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Povjerenici za izvođenje evidencije pčelara i 
pčelinjaka, te katastra pčelinjih paša

KOPRIVNIČKO-KRIŽEVAČKA ŽUPANIJA:
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Nemanja Vlahović - (099/680-1115), PU “Cvijet“ 11. 
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Franić Nikola  -(098/95-188-56), PU “Bilogora” Bje-14. 
lovar

DUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJA:
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Davor Družijanić - (020/687-265, 098/285-100), PU 18. 
„Planika“ Ploće,  
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Ivan Lopina - (098/243-919), PU „Dubrovačko pri-20. 
morje“ Majkovi 
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Željko Ravnić - (098/435-062), PU“Lipa“ Pazin;23. 
Sead Šabanović - (052/825-656, 098/596-23-66), 24. 
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Emil Prodan - (091/666-29-81), PU“Buzet“, Buzet;25. 
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Mladen Mikac - (098/9560-702), PU „Pletara“ Lobor39. 

LIČKO-SENJSKA ŽUPANIJA:
Nikola Orlić - (098/785-061), PU „Trnka“ Korenica – 40. 
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Miroslav Špalj - (091/5199-321), PU „Drača“ Senj; 41. 
Željko Čorak - (099/3111-627), PU „Gospić“ 42. 
Marijan Kostelac - (053/772-062, 098/958-0918), 43. 
PU „Maslačak“ Otočac

OSJEČKO-BARANJSKA ŽUPANIJA:
Dragan Zlosa - (031/611-008, 099/2161-059), PU 44. 
„Pčela“ Našice; 
Pavo Kraljik - (031/702-376), PU „Baranja“ Beli 45. 
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Damir Škrlec - (091/893-8830), PU „Pčela“ Osijek; 46. 
Dalibor Mihaljević - (031/650-416, 098/559-139), 47. 
PU „Valpovština“ Valpovo; 
Ratko Cerovećki - (095/904-16-23, 031/630-171), 48. 
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Vladimir Štibrić - (034/269-038, 098/965-1182), PU 53. 
„Pleternica“ Pleternica;
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Mirko Veić - (098/368-201), PU „Slavonska pčela“ 55. 
Ruševo

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA:
Damir Zanoškar - (098/1991-970),  „Medun“ Delnice; 56. 
Branko Grbac - (098/447-655), “Medun“ Delnice;57. 
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Dinko Kolić - (098/9293-260), „Smreka“ Vrbovsko; 58. 
Antun Arh - (051/824-179), PU „Čabar“ Čabar; 59. 
Nenad Bojanac - (051/248-665, 099/787-3400), PU 60. 
„Kuš“ Crikvenica i općina Vinodolska; 
Josip Pravdica - (051/785-358), PU „Novi Vinodol-61. 
ski“ Novi Vinodolski; 
Jadranko Cvitanović - (051/854-747), PU „Kadulja“ Krk; 62. 
Željko Skladany - (095/825-89-44),PU“Kadulja“ Krk;63. 
Darko Armanini - (092/2188-995), PU „Učka“ Opatija64. 
Mladen Dragoslavić - (098/167-4716), PU „Kuš“ 65. 
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Ante Vucić - (051/459-237), PU „M. Barač“ Rijeka, 66. 
Nedjeljko Tafarija Karlić - (098/720-136), PU „Rab“ 67. 
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sak Sinj“ Sinj; 
Nikša Jurić - (021/348-651, 099/5986-696), PU 83. 
“Ružmarin” Split.
Ante Kasalo - (091/5229-434), PU „Trogir“, Trogir84. 
Marko Kalajžić - (091/270-12-34), PU “Radobilje“ 85. 
Žeževica

Dražen Turić - (021/672-125, 098/456-054), PU 86. 
“Vrisak” - Vrgorac
Rafael Filopović - (021/619-111), PU “Kadulja” Ma-87. 
karska
Petar Babić - (021/811-760, 095/905-8294), PU „Trilj“ Trilj88. 

Šibensko-kninska županija:
Jovan Berić - (098/9688-279), PU“Kistanje“ Kistanje89. 
Ivan Eberhart - (098/1876-390), PU „Drača“ Knin, 90. 
Jakov Matešić - (098/870-267, 023/332-733), “Pče-91. 
la” - Šibenik

VIROVITIČKO-PODRAVSKA ŽUPANIJA:
Zdenko Capan - (098/983-45-71), PU „Bagrem“ Pitomača; 92. 
Mario Tomšić - (098/609-398), PU „Virovitica“ Virovitica; 93. 
Ivica Sertić - (098/902-8418, PU „Lipa“ Slatina, 94. 
Milanko Jeličić - (033/565-040), PU „Papuk“ Voćin, 95. 

VARAŽDINSKA ŽUPANIJA:
Željko Kralj - (042/796-250), PD „Varaždin“ Varaždin; 96. 
Krešo Piljak - (091/3306-197), PD „Ludbreg“ Ludbreg; 97. 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA ŽUPANIJA:
Kristijan Dubravac - (098/983-2627, 032/833-056), 98. 
PU „Matica“ Županja; 
Dušan Tripić - (095/879-19-50), PU „Milena“ Borovo; 99. 
Enver Arnautović-(032/450-091, 098/762-390), PU 100. 
„Vukovar 91“, Vukovar; 
Željko Šuran - (098/947-32-30; 032/372-140), PU 101. 
„Nektar“ Vinkovci;
Dejan Zlatar - (098/667-397), PU „Lipa“ Ilok.102. 
Mile Ivanović - (032/444-452), PU „Cornacum“ Vukovar103. 

ZAGREBAČKA ŽUPANIJA:
Ranko Čepo - (098/9316-078), PU „Samobor“ 104. 
Siniša Lisjak - (099/4020-471), PU „Vrbovec“ Vrbovec; 105. 
Božidar Novosel - (01/2060-874, 098/9379-712), 106. 
PU „Matica“ Sv. Ivan Zelina;
Miro Geri - (098/1616-002), „Maslačak“ Dugo Selo; 107. 
Stjepan Milanović-Litre - (098/475-194), PU „Lipa“ 108. 
Jastrebarsko; 
Dario Frangen - (098/383-306), „Turopolje“ Velika Gorica; 109. 
Đuro Horčićka - (091/9404-878), „Križ“ Moslavina, 110. 
Tomislav Mikelec - (098/9692-918), PU „Ban J, 111. 
Jelačić“ Zaprešić

ZADARSKA ŽUPANIJA:
Anđelko Baričević - (098/705-956), PU „Kadulja“ Pag.112. 
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Izašla Naredba o zaštiti 
domaćih životinja za 2011. godinu

U 
Narodnim novinama broj 1 od 3. 1. 2011. 
objavljena je Naredba o mjerama zašti-
te životinja od zaraznih i nametničkih 
bolesti i njihovom financiranju u 2011. 

godini. Novost ove godine je to da uzgajivači pče-
linjih matica ne trebaju više kontrolirati pčele na 
nozemozu, a kod pčelinjaka zaraženih američkom 
gnjiloćom pregledavaju se samo zaraženi pčelinja-
ci, a ne svi u krugu 3 kilometra.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, RIBARSTVA 
I RURALNOG RAZVOJA 

2
Na temelju članka 12. stavaka 1, 2. i 3. i članka 
17. stavka 3. Zakona o veterinarstvu (»Narodne 
novine« br. 41/07) ministar poljoprivrede, ribar-

stva i ruralnog razvoja donosi
 

NAREDBU 
O MJERAMA ZAŠTITE ŽIVOTINJA OD ZARA-
ZNIH I NAMETNIČKIH BOLESTI I NJIHOVOM 

FINANCIRANJU U 2011. GODINI
 
I. OPĆE ODREDBE
Zarazne i nametničke bolesti životinja koje se spr-
ječavaju, otkrivaju i suzbijaju provođenjem mjera 
određenih ovom Naredbom su:
 
8. Bolesti pčela (američka gnjiloća, varooza, tro-
pileloza i etinioza)
1) Na pčelinjacima moraju biti provedene pre-
ventivne i dijagnostičke mjere za zaštitu zdravlja 
pčelinjih zajednica od sljedećih pčelinjih bolesti: 
američka gnjiloća, varooza, tropileloza i etinioza. 
 
2) Uzgoj pčelinjih matica za prodaju dopušten je 
samo na pčelinjacima koji su pod stalnim veteri-
narsko-zdravstvenim nadzorom.

3) Pčelar je dužan voditi evidenciju o svim pro-
vedenim preventivnim i dijagnostičkim mjerama iz 
stavka 1. ove točke, u kojoj najmanje mora navesti 
datum, i naziv korištenog sredstva.

4) U promet mogu biti stavljene samo zdrave pče-
linje matice i zdrave pčelinje zajednice odnosno 
one na kojima su provedene dijagnostičke i pre-
ventivne mjere na pčelinje bolesti iz stavka 1. ove 
točke.
 
8.1. Američka gnjiloća
1) U mjestima u kojima je tijekom 2010. godine 
utvrđena američka gnjiloća, tijekom ožujka ili trav-
nja 2011. godine, ovlašteni veterinar mora klinički 
pregledati sve pčelinje zajednice na pčelinjacima 
u kojima je američka gnjiloća potvrđena tijekom 
2010. godine.

2) U slučaju sumnje na bolest, ovlašteni veteri-
nar mora uzeti uzorak saća s pčelinjim leglom i 
poslati ga na laboratorijsku pretragu u službeni 
laboratorij. Na pretragu mora biti dostavljen služ-
beni uzorak pčelinjeg legla, zasebno uzet iz svake 
pojedine sumnjive pčelinje zajednice i to komad 
saća s poklopljenim leglom, veličine 10x10 cm, 
na kojem su znaci bolesti dobro vidljivi, umotan u 
zrakopropusnu ambalažu.

3) Na pčelinjacima za uzgoj i prodaju matica, ti-
jekom proljeća i jeseni ovlašteni veterinar mora 
provesti klinički pregled svih pčelinjih zajednica.

4) Iz zajednica iz stavka 3. ove podtočke, sumnji-
vih na bolest mora biti uzet službeni uzorak pčeli-
njeg legla i dostavljen na laboratorijsku pretragu.

5) Troškovi provođenja mjera iz stavka 1, 2. i 4. 
ove podtočke podmiruju se iz državnog proraču-
na, a troškove provođenja mjera iz stavka 3. ove 
podtočke snosi posjednik životinje.

8.2. Varooza
1) Na svim pčelinjacima, tijekom zime (studeni/
prosinac/siječanj) i u sezoni, pčelar mora prove-
sti dijagnostičko tretiranje protiv varooze. U pče-
linjacima do 50 pčelinjih zajednica dijagnostičko 
tretiranje treba provesti na 5 pčelinjih zajednica, 
a u većim pčelinjacima na 10% pčelinjih zajed-
nica.

2) Troškove provođenja mjera iz ove podtočke 
snosi posjednik životinje.

8.3. Tropileloza
1) Na sve pčelinjake, na kojima se tijekom dija-
gnostičkog tretiranja protiv varooze posumnja na 
tropilelozu, mora biti pozvan ovlašteni veterinar 
koji mora pregledati podloške na uzročnika tro-
pileloze. 

2) Troškove provođenja mjera iz ove podtočke 
snosi posjednik životinje.

8.4. Etinioza
1) Na sve pčelinjake, na kojima se tijekom dija-
gnostičkog tretiranja protiv varooze posumnja na 
etiniozu, mora biti pozvan ovlašteni veterinar koji 
mora obaviti klinički pregled pčelinjih zajednica 
na etiniozu.

2) Troškove provođenja mjera iz ove podtočke 
snosi posjednik životinje.

HPS
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D
r. sc. Ivana Tlak Gajger je 24. siječnja 
2011. godine, kao predloženica za izbor 
u znanstveno-nastavno zvanje docenta, 
uspješno održala nastupno predavanje 

u predavaonici Zavoda za biologiju i patologiju 
riba i pčela Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u 
Zagrebu, s temom Virusne bolesti pčela.

Interesantno predavanje o virusnim bolestima pčela 
je osim sadašnjih i bivših studenata te kolega Veteri-
narskog fakulteta, uz prisustvo dekana prof. dr. sc. 
Tomislava Dobranića, pomno pratilo stručno povje-
renstvo: prof. dr. sc. Zdravko Petrinec, prof. dr. sc. 
Željka Matašin i prof. dr. sc. Vlasta Šerman, kao 
vanjski član.

Nakon nastupnog predavanja predložene docen-
tice, profesor Petrinec je u svoje i ime stručnog 
povjerenstva čestitao dr. sc. Ivani Tlak Gajger na 
uspješno održanom izlaganju, te se obratio prisut-
nim studentima i kolegama:
- Nakon ovako poučnog predavanja, osim što trebate 
upamtiti sve što je dr. sc. Ivana Tlak Gajger izložila, ne 
smijete zaboraviti brinuti se o pčelama cijelu godinu i 
provoditi prevenciju bolesti, jer onaj pčelar koji se za 
pčele brine samo u „sezoni“ i ne pridržava se dobre 
pčelarske prakse vjerojatno neće doživjeti sljedeću!

No, da bi pčelinje zajednice bile zdrave i otporne 
svake sezone, veliku ulogu imaju i veterinarski struč-
njaci – desna ruka svakog pčelara. 

Stoga, kao i prof. dr. sc. Zdravko Petrinec te stručno 
povjerenstvo, i Hrvatski pčelarski savez dr. sc. Iva-
ni Tlak Gajger želi još puno medonosnih sezona u 
znanstvenoj grani animalne proizvodnje i biotehno-
logije na Zavodu za biologiju i patologiju riba i pče-
la Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Uspješno održano predavanje 
docentice Ivane Tlak Gajger

Ivana Tlak Gajger rođena je 13. siječnja 1981. godine u Zagrebu. Osnovnu školu je pohađala u Bisagu, a sred-
nju – smjera opća gimnazija u Svetom Ivanu Zelini. Veterinarski fakultet je upisala 1999. godine, gdje je i diplo-
mirala 2005. Kao studentica je na Zavodu za fiziologiju i radiobiologiju bila demonstratorica tijekom četiri aka-
demske godine (2001/02 – 2004/05). Od veljače 2006. godine zaposlena je kao asistentica, a od veljače 2010. 
godine kao viša asistentica na Zavodu za biologiju i patologiju riba i pčela Veterinarskog fakulteta Sveučilišta 
u Zagrebu. Godine 2006. upisala je poslijediplomski doktorski znanstveni studij, koji je završila 2010. godine 
obranom doktorske disertacije pod naslovom „Uspostavljanje sustava transpozon mutageneze za bakteriju 
Paenibacillus larvae“, a u rujnu 2010. godine je izabrana u znanstveno zvanje znanstveni suradnik. 

Dr. sc. Ivana Tlak Gajger aktivno sudjeluje u znanstveno–istraživačkom radu na području biologije i patologije 
korisnih kukaca i akvatičnih organizama, radi u laboratoriju za dijagnostiku zaraznih i nametničkih bolesti riba 
i pčela, te sudjeluje u izvođenju stručno kliničkog rada u terenskim uvjetima. Također sudjeluje u izvođenju 
nastave iz obveznih predmeta: „Biologija i patologija akvatičnih organizama“ te iz izbornih predmeta: „Pče-
linje bolesti u suvremenoj proizvodnji“, „Odabrana poglavlja iz akvakulture“ i „Ribarstvo“. Osim toga, dr. 
sc. Ivana Tlak Gajger je dosad bila i mentorica pri izradi dva diplomska rada. Upravni odbor Hrvatskog pče-
larskog saveza imenovao ju je članom radne skupine za izradu „Platforme Nacionalnog razvoja pčelarstva 
u RH za razdoblje 2009-2014. godine“ te predavačem za stručno osposobljavanje i usavršavanje pčelara. 
Dobitnica je FEMS stipendije 2010-01 za projekt „Reverse transcription PCR analysis for the detection of 
honeybee viruses“ koji je radila na odjelu Kliničke virologije Zavoda za patobiologiju, Sveučilišta Veterinar-
ske medicine u Beču, u Austriji. Kao gost znanstvenik je boravila u Laboratoriju za translacijsku medicinu, 
Zavoda za molekularnu medicinu Instituta „Ruđer Bošković“ tijekom dvije godine, te u Odjelu za virologiju 
Hrvatskog veterinarskog instituta gdje je završila edukacijski program iz područja molekularne virologije. 
Pohađala je brojne znanstveno-stručne seminare, tečajeve i radionice, te je bila član organizacijskog odbora 
međunarodnog znanstveno-stručnog skupa i stručne radionice s međunarodnim djelovanjem. Recenzirala 
je radove za znanstveno-stručni časopis Krmiva. Do sada je kao autor ili koautor objavila 58 znanstvenih i 
stručnih radova, od kojih je 11 znanstvenih radova indeksiranih u bazi Current Contents. Sudjelovala je na 
13 međunarodnih znanstveno–stručnih skupova u inozemstvu, te kao predavač ili prevoditelj na 11 doma-
ćih skupova s međunarodnim sudjelovanjem. Članica je Hrvatskog pčelarskog saveza, Izdavačkog savjeta 
stručnog časopisa „Hrvatska pčela“ i Hrvatskog mikrobiološkog društva.
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K O L U M N A
mr. sc. Nenad Strižak, 
pčelar - 40 godina 
aktivnog članstva u 
HPS-u

Zujimo kao bezmatak

Š
to je bliži trenutak raspleta pristupanja 
Hrvatske u EU, to više važemo koliko će 
se dobiti, a koliko izgubiti. Stisnuti iz-
među čekića i nakovnja sadašnje grube 

stvarnosti do koje su nas doveli domaći moćnici, 
dakako uz većinski blagoslov prikazivane politike 
poduprte neizlascima na izbore, te nagađanja što 
će učiniti vanjski moćni – stanovništvo uglavnom 
zuji poput bezmatka. Za brojne pravilnike, ured-
be i slične umne mudrolije većina građana niti ne 
zna da postoje, a kamoli što u njima piše. 

Možemo li izvesti maticu sami ili je već kasno? Ako je 
kasno hoće li nam netko dati novu maticu ili nas ras-
formirati, pa neka se svaki uprosi kako zna i može. 

Kakvo je stanje u našem pčelarstvu koje je sastav-
ni element navedene situacije i ne može djelovati 
izvan tog politikom zadanog okvira? Uglavnom 
se krećemo u okviru velikih projekata inventure 
stanja (katastar paša, popis pčelinjaka), upitne 
porezne politike, neizvjesnih poticaja i nagađanja 
kako ćemo proći kao pčelari koji dijele prostor 
bez granica, tržište od tristo milijuna ljudi, ali i 
koji dijele svoje resurse. I tu je dio pčelara realan 
te shvaća da Savez djeluje u zadanom okviru iz 
kojeg ne može iskočiti, drugi dio pčelara kao da 
je prespavao zadnjih dvadeset godina, pa se po-
naša kao da je moguće vratiti ono što su „znalci“ 
uprskali, a dio (još) nezainteresirano spava. Pri-
mjerice, što se tiče rada pašnih povjerenika ide 
se tako daleko da se traži njihovo ukidanje, uki-
danje katastra i povratak na nekadašnje stanje. 
Svakako da ima problema, nepravilnosti i krivih 
procjena. Međutim, ikakav pravni red je bolji od 
anarhije. Valja reći i to da takve zadatke ne za-
daju naše umne glave, već to nalaže integracij-
sko usklađivanje. Naš je zadatak poštivanje tih 
propisa, dakle provedba napisanog, izmjena onih 
dijelova koji su loši i ukazivanje na postavljene 
zamke. Možemo se tek bolje ili lošije prilagoditi i 
u tom smjeru valja djelovati. No, za to valja iza-
brati odgovarajuću taktiku i oružje.

Što znači zabrana smještaja selećeg pčelinjaka 
unutar 500 m od stacionarnog pčelinjaka. Koli-
ko se selećih pčelinjaka može smjestiti po obodu 
kružnice, a da su međusobno udaljeni 200 m? 
Pa, opseg takve kružnice iznosi preko 3 000 m. 
Ili, što znači dozvola „rođaka“ kojom dozvoljava 
„rođaku“ smještaj pčelinjaka na svojem zemlji-
štu? A kakav tek rašomon nastaje ako doselim 
pčele na upravo kupljenu livadu (moći će ju kupi-
ti svaki EU građanin!) unutar spomenutih 500 m! 
Danas je privatno vlasništvo kategorija iznad svih 
kategorija, često čak iznad općeg dobra.  

Mala je vjerojatnost da će hrvatski pčelari seliti 
izvan Hrvatske, već pizza i pivo tamo znatno više 
košta. A velika je vjerojatnost za pritisak na naše 
paše: dovoz košnica, zakup košnica, formiranje 
više stacionarnih pčelinjaka koje opslužuje seleći 
pčelar i sl. Velika zaduženost zemlje i građanstva, 
uništena industrija, dijelom prodani prirodni re-
sursi ili pod hipotekom, ne ostavljaju previše ma-
nevarskog prostora. Sve smo manje vlasnici, a 
sve više najamni radnici. U navedenom primjeru 
izlaz bi mogao biti kupnja za pčelarstvo priklad-
nih površina, pojedinac (idealno), više udruženih 
pčelara, pčelarska zadruga i sl. Još nisu (pre)
skupe, još ih ima. Uz raspravu koja bi išla smje-
rom učenja i prilagođavanja više bi postigli nego 
jalovim raspravama o potpunom odbijanju EU ili 
bespogovornom prihvaćanju! 

Prisjetimo se i priče o Titaniku: plovi u bolji svijet, 
nitko ne može niti pomisliti da se takvo zdanje 
može potopiti, i kad more već prodire u potpalu-
blje glazba dalje svira, čak se i pleše. Pa jasno, 
kada se govorilo o nepotopivosti, o savršenstvu 
i nadmoći. Sve se predvidjelo osim plovidbe ha-
zardnom rutom - naime, zaboravilo se na moć 
prestiža i profita! Sve je završilo na santi leda.

Ako smo zaboravili ili ne znamo sanirati bezmatak 
pravo nam budi – zujimo i dalje. Ipak, pročitajmo 
da se bezmatak najbolje sanira pripremljenim nu-
kleusom. Pripremamo li se za Titanik ili plovidbu?
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Ukoliko postoje uvjeti da se šećer lako samelje, najjednostavniji je recept koji se sastoji samo od šećera u 
prahu i zdravstveno sigurnog meda sa vlastitog pčelinjaka, po mogućnosti laboratorijski pregledanog. Kom-
ponente se miješaju u odnosu jedan kilogram šećera sa trećinom kilograma toplog meda, uz mogući dodatak 
aditiva, vitaminsko-mineralnih premiksa, za koje je kod nas već godinama ustaljen naziv forsapin. Masa se 
rukama mijesi kao tijesto za kruh dok ne dobije čvrstoću tako da se zadrži oblik i da se ne lijepi za prste.

Pogače - zimska 
hrana u košnici

N
ema sumnje da je za prehranu pčela, u 
bilo kojem periodu godine to bilo, najbolja 
hrana ona koju koriste već tisućama go-
dina, a to je med. Međutim, kada pčelar 

procjeni da se u košnici nalaze nedovoljne količine, 
iz bilo kojeg razloga, tada je sasvim logično rješenje 
da im se pomogne dodavanjem, koliko je to mogu-
će, adekvatnim surogatom. 

Potrebnu količinu hrane u košnici teško je točno 
odrediti jer ona ovisi o mnoštvu faktora. Međutim, 
prema dugogodišnjim iskustvima pčelara, da bi se 
osiguralo nesmetano prezimljavanje i kvalitetan rani 
proljetni razvoj jednog prosječnog pčelinjeg druš-
tva, u našim klimatskim uvjetima, potrebno je osi-
gurati oko 20 kilograma meda. Od toga će se oko 
60 posto potrošiti za prehranu pčela i oko 40 posto 
za razvoj legla. Teoretski gledano, potrošnju hrane 
nije teško predvidjeti ako se zna da jedna pčela u 
periodu do pojave novog legla dnevno troši do 2 
miligrama hrane, pa i manje. Ako društvo ima dva-
deset tisuća jedinki, to znači da je dnevna potroš-
nja oko 40 grama ili oko 1,2 kilograma mjesečno. 
S obzirom na to da broj pčela varira, do početka 
veljače će biti potrošeno oko 5 kilograma hrane. To 
kaže teorija, ali za sigurnu praksu nije na odmet i 
nešto više, kako kaže narodna poslovica: od viška 
glava ne boli. 

Zato će u košnicama savjesnog pčelara, koji ih nije 
krajem ljeta opljačkao, zalihe sigurno biti dovolj-
ne do prvih unosa, pa čak i više od toga. S druge 
strane, ne treba smetnuti s uma da je ova prililčno 
velika masa hrane i odličan toplinski materijal, po-
sebno u vrlo prevrtljivim i ćudljivm meteorološkim 
uvjetima, kakvi su se već ustalili diljem planete.

A što ako iz bilo kojih razloga utvrdimo da hrane 
nema dovoljno? Šećerno medno tijesto ili pogače 
za prihranjivanje pčela, kako se uobičajeno naziva-
ju, dodaju se iznad prostora u kojem se nalazi zim-
sko klupko, stvarajući dopunu ili zamjenu za med-
nu kapu koju bi pčelinja zajednica sebi napravila da 
se nalazi u prirodi.

Pogače se isporučuju, ili prave po osobnom recep-
tu, u zatvorenim plastičnim vrećicama. Prije doda-
vanja potrebno ih je držati na sobnoj temperatu-

ri neko vrijeme da bi se u potpunosti zagrijale. U 
suprotnom, hladne pogače unijete u košnicu, bez 
razloga bi snizile temperaturu i uznemirile pčele. 
Tako zagrijane treba ih poravnati, da budu jedna-
ke debljine. Budući da se pogača nalazi u zatvore-
noj vrećici, najbolje je uzeti staklenu bocu i bocom 
izravnati tijesto, upravo onako kako se to radi u ku-
linarstvu. Zatim slijedi zarezivanje. S donje strane 
treba izrezati otvore u trakama (širine oko dva cen-
timetra) i postaviti ih tako da prorezi budu poprečni 
okvirima i pčelinjim ulicama. Zarezivanje se vrši po 
rubovima vrećice, ali se folija samo presječe, bez 
otvaranja. Zašto? Kada se pogača prvi put dodaje 
i legne na satonoše, pčele će je s vremenom obli-
jepiti propolisom čineći da taj kilogram šećernog 
testa osigurava dodatnu toplinsku stabilnost, kao 

Dejan Kreculj, prof. 

fizike i pčelar
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i prirodni medni vijenac. Kada se potroši, treba je 
zamijeniti, što znači da se stari najlon mora skinuti. 
To izaziva kidanje propolisa, potresanje unutar koš-
nice i uznemiravanje pčela. Ali ako je prethodno fo-
lija zarezana, zamjena postaje laka i neprimjetna jer 
se samo uklanja gornji sloj i na njeno mjesto stavlja 
druga pogača kojoj je uklonjena polovina plastične 
ambalaže. Ovaj otvoreni dio stavljamo satonošama, 
stari je ostao na svom mjestu, a sve je napravljeno 
tiho i bez uznemiravanja. Jedino će se pčele vrlo 
brzo obradovati svježoj hrani.

Pogače trebaju biti mekane jer će od tvrdih pčela 
imati više štete nego koristi. Razlog je jasan: da bi 
od kristalizirane šećerne mase pripremile sebi hra-
nu koju mogu pojesti, moraju joj dodati dosta vode 
do koje u hladnim zimskim danima ne mogu lako 
doći. Sjetimo se da je u dozrelom medu gotovo pe-
tina vode.

Konzumni šećer za spravljanje šećerno – mednog 
testa se nabavlja u vrlo krupnim kristalima koje 
pčele ne mogu uspješno iskoristiti. Zato se melje u 
prah, ako za to postoje uvjeti. Napomenimo da kon-
zumni kulinarski šećer osim šećera u prahu sadrži 
i dodatke koji sprječavaju da se zgruša, što mo-
žete pročitati na deklaraciji bilo kojeg proizvođača. 
Lakši način od mljevenja je da se šećer razgradi, a 
zatim ohladi. Zagrijavanje otopine šećera mora biti 
umjereno da ne bi došlo do karamelizacije niti stva-
ranja veće koncentracije štetnog hidroksi-metil-fur-
furola, s tim da se ne prelazi temperatura od 80 ºC, 
odnosno da se barem ne vrši dugi tretman otopine 
na tim temperaturama. Da bi se u određenoj količini 
vode otopila što veća količina šećera potrebno je 
povećati temperaturu otopine. Povećanjem količi-
ne šećera u otopini ona se zasićuje i može prihvatiti 
šećer do određene granice, kada počinje kristaliza-
cija. Ako se u takvu zasićenu otopinu unesu sitne 
čestice neke tvari, one će postati jezgra kristaliza-
cije i u odnosu na veličinu imat ćemo sitnije ili kru-
pnije kristale. Također, ako se hlađenje otopine radi 
sporo, kristali će narasti krupni, dok naglo hlađe-
nje izaziva stvaranje sićušnih kristalića. Ovo malo 
podsjećanje na zakone fizike i kemije objašnjava i 
upućuje na to što treba raditi kod izrade šećerno – 
mednog tijesta. 

Recepata kako napraviti kvalitetnu pogaču ima 
mnogo, a neki su zaista toliko komplicirani da je 
potrebno gotovo kulinarsko umijeće da bi se pri-
premili, a efekti su isti, čak katkada i sumnjivi. Ovo 
se odnosi na neke „stare recepte“ u kojima se čak 
spominju i antibiotici, što je krajnje nedopustivo. 
Zato, evo dva dobra recepta, jednostavna za pri-
premanje – sa i bez mljevenja šećera.

Ukoliko postoje uvjeti da se šećer lako samelje, naj-
jednostavniji je recept koji se sastoji samo od šeće-
ra u prahu i zdravstveno sigurnog meda sa vlastitog 
pčelinjaka, po mogućnosti laboratorijski pregleda-
nog. Komponente se miješaju u odnosu jedan kilo-
gram šećera sa trećinom kilograma toplog meda, 
uz mogući dodatak aditiva, vitaminsko-mineralnih 
premiksa, za koje je kod nas već godinama ustaljen 
naziv forsapin. Masa se rukama mijesi kao tijesto 
za kruh dok ne dobije čvrstoću tako da se zadrži 
oblik i da se ne lijepi za prste.

Mekano šečerno tijesto jednostavnije je za pripre-
mu, a ne iziskuje mljevenje šećera. Potrebno je u 
dvije litre mekane vode dodati 10 kilograma šeće-
ra i 1,2 kilograma meda. Priprema se tako da se 
smjesa zagrije do temperature od 120 °C uz stalno 
intenzivno miješanje, potom se zagrijavanje prekida 
i dodaje još 5 kilograma meda i aditiv, te se naglo 
hladi, uz neprekidno miješanje. Kako se masa hladi 
počinje bijeliti i dobiva oblik mekane, sitno kristali-
zirane mase poput slastičarskog fondana.

T E H N O L O G I J A  P Č E L A R E N J A
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Pčelarenje dvomedišnim 
AŽ košnicama

T E H N O L O G I J A  P Č E L A R E N J A

Nedostatak prostora u AŽ košnicama jednako su osjetili stacionarni i seleći pčelari. Taj nedostatak nastojao 
se otkloniti povećanjem broja okvira, većom površinom saća u tzv. „grom“ košnicama, pa i dodatnim kaze-
tama. Dvomedišnu AŽ košnicu (3x10 okvira) u prostornom smislu, pa i prema unosu nektara, možemo sma-
trati djelomičnim imitatorom LR-košnica.

U 
pčelarenju košnica zauzima vrlo važ-
no mjesto. Uspjeh našeg rada ovisit će 
mnogo o tome kakvu smo košnicu iza-
brali za svoj pčelinjak. LR košnica spada 

u grupu nastavljača koja je najraširenija u svijetu, 
a zbog neograničenog prostora i unesenog nekta-
ra u košnicu smatraju se vrlo profitabilnim u pče-
larstvu. Za formiranje većeg pčelinjaka, s obzirom 
na način rasporeda tih košnica, potreban je poveći 
prostor kojeg mnogi pčelari nemaju. Zato se odlu-
čuju, kao i ja, formirati pčelinjak s AŽ košnicama 
za koje je potrebno manje prostora jer se košnice 
mogu slagati po širini i visini. Lokacija na kojoj je 
stacioniran moj pčelinjak nudi četiri paše od kojih 
je najjača bagremova, na koju sam se i najviše ori-
jentirao kupnjom dvomedišnih košnica. Znamo da 
je AŽ-košnica s 2x10 okvira ograničenog prostora 

za unos nektara, što joj je veliki nedostatak, a za-
htijeva i posebnu tehnologiju u vrijeme jake paše 
prebacivanjem mednih okvira iz vrlo jakih zajedni-
ca u slabije da bi se u potpunosti iskoristila glavna 
paša i spriječilo rojenje. Nedostatak prostora u AŽ 
košnicama jednako su osjetili stacionarni i seleći 
pčelari. Taj nedostatak nastojao se otkloniti po-
većanjem broja okvira, većom površinom saća u 
tzv. „grom“ košnicama, pa i dodatnim kazetama. 
Dvomedišnu AŽ košnicu (3x10 okvira) u prostor-
nom smislu, pa i prema unosu nektara, možemo 
smatrati djelomičnim imitatorom LR-košnica.

KAKO SE FORMIRA DVOMEDIŠNA AŽ-KOŠNICA 
SA PČELINJIM ZAJEDNICAMA ZA PROLJEĆE?

Pred kraj ožujka potrebno je istovremeno ubaciti pče-
le iz dva sedamokvirna nukleusa – jedan se ubacuje 
u prvu, a drugi u treću etažu košnice koji se zatim 
odvaja limenom pregradom, i na taj način dobivamo 
normalnu AŽ košnicu s pridodanim društvom.

Augustin Benko, 
pčelar iz Varaždina
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U proljetnoj paši oba društva imaju jednake uvjete 
kako za razvoj tako i za unos nektara. Prije počet-
ka cvatnje bagrema izvrcamo proljetni med nakon 
čega pristupamo prevješavanju pokrivenog pčeli-
njeg legla u prvo medište. Iz pridodanog društva u 
košnici na trećoj etaži ostavljamo četiri pokrivena 
legla dok maticu s preostalim leglom i pčelama pre-
bacujemo u sedamokvirni nukleus, a kod toga ne 
zaboravljamo skinuti limenu pregradu radi komuni-
kacije s pčelama cijele košnice. Ovako pripremljena 
dvomedišna AŽ košnica, uz dobre klimatske uvjete, 
tj. dobru bagremovu pašu, može dati prinose slične 
onima dobivenim u LR košnicama.

Prednosti dvomedišnih košnica 3x10 okvira u od-
nosu na AŽ košnice sa 2x10 okvira:

Zbog povećanog prostora u košnici, uz dobru •	
pašu, očekuju se veći prinosi meda. 

Početak pčelarenja počinje s dva društva •	
smještena u košnici, a već u rano proljeće iz 
te košnice formiramo nukleus za sljedeću go-
dinu, koji može biti izvor dodatne zarade.

Nakon dobre bagremove paše slijede slabije •	
paše (na nekim lokacijama) pa tada treći nivo 
košnice može poslužiti za smještaj roja ili 
formiranje novog pčelinjeg društva, a preo-
stali dio kao obična AŽ košnica.

Ako imamo npr. pčelinjak ili kontejner sa •	 60 
AŽ košnica s 2x10 okvira složenih u tri nivoa, 
za taj isti prostor trebat će nam 40 AŽ košnica 
dvomedišnog tipa, složenih u dva nivoa.

U 60 standardnih košnica ima 60 medišta dok •	
u 40 dvomedišnih košnica ima 80 medišta, 
što je komercijalno vrlo interesantno.

Nabavna cijena 40 AŽ dvomedišnih košnica•	  
u usporedbi sa 60 standardnih AŽ košnica je 
10 posto manja.

Manipulativno vrijeme•	  kod dvomedišnih koš-
nica je upola smanjeno.

Ako nemate mogućnosti za nabavu nove dvo-•	
medišne košnice, to možete izvesti na posto-
jećoj standardnoj košnici nadgradnjom još 
jednog medišta.

U dvomedišnim košnicama potrebno je uzimiti •	
dvije zajednice.

Potrebno je •	 osigurati toliko nukleusa koliko i 
dvomedišnih košnica.

Nadam se da su Vam istaknute pojedinosti o pred-
nostima dvomedišnih AŽ košnica u odnosu na 
standardne AŽ košnice bile razumljive i da ste do-
bili dovoljno razloga da se već u proljeće odlučite 
baviti pčelarenjem s dvomedišnim AŽ košnicama, 
u čemu Vam želim mnogo uspjeha.
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Prevješavanje legla u 
AŽ i LR košnicama

Kada pčelinja zajednica gusto zaposjeda prostor plodišta trenutak je za njegovo rasterećenje podizanjem 
legla iz plodišta u medište, odnosno za prevješavanje legla. To se stanje najbolje prepoznaje tako da se otvori 
letvica na vratašcima plodišta i pogled usmjeri prema letu košnice. Ako se leto, odnosno svjetlost koja prodire 
kroz leto ne vidi, to je znak da pčele zaposjedaju ne samo okvire već i prostor između donje letvice i dna koš-
nice. To je pouzdan znak da pčele zaposjedaju sve ulice plodišta.

P
revješavanje okvira iz plodišta u medište je 
radnja koja u pravilu ukazuje na zahvat u 
košnicama lisnjačama. Međutim, ponekad 
se taj zahvat odnosi i na nastavljače. 

U AŽ košnicama iz medišta već su ranije odstranjeni 
okviri sa starim i nepravilnim saćem te je oslobođen 
prostor za okvire sa satnom osnovom. Tu su i okviri 
s djevičanskim saćem koji se pri prevješavanju pre-
bacuju u plodište. Povećanje prostora za razvoj le-
gla počinje prevješavanjem okvira s medom i okvira 
s peludom. Ako ta izmjena okvira nije već učinjena, 
onda je valja učiniti sada, kada otvaramo košnicu 
radi prevješavanja okvira s viškom meda iz plodišta 
u medište. Dakle, bočni okviri s medom prevješa-
vaju se u medište, a na njihovo mjesto dolaze okviri 
s djevičanskim saćem. Pritom se prevješeni okviri s 
medom i peludom postavljaju uz bočnu stjenku me-
dišta. Ni u kojem slučaju se ne vade iz košnice jer 
su jamstvo daljnjeg razvoja i preživljavanja pčelinje 
zajednice u hirovitim proljetnim danima.

Kada pčelinja zajednica gusto zaposjeda prostor 
plodišta trenutak je za njegovo rasterećenje podiza-
njem legla iz plodišta u medište, odnosno za prevje-
šavanje legla. To se stanje najbolje prepoznaje tako 
da se otvori letvica na vratašcima plodišta i pogled 

usmjeri prema letu košnice. Ako se leto, odnosno 
svjetlost koja prodire kroz leto ne vidi, to je znak 
da pčele zaposjedaju ne samo okvire već i prostor 
između donje letvice i dna košnice. To je pouzdan 
znak da pčele zaposjedaju sve ulice plodišta. Pro-
matranje se obavlja ujutro ili kasnije popodne, jer 
se, u protivnom, radi izbivanja letačica može pogri-
ješiti u procjeni. Preranim prevješavanjem leglo se 
može prehladiti jer nema dovoljno pčela za njego-
vo grijanje, a prekasno prevješavanje može dovesti 
do rojenja. Procjenu upotpunjuje i pogled na mrežu 
plodišnih vratašaca koja mora biti gusto prekrivena 
pčelama (kažemo - „mreža se crni od pčela“). 

Prevješavanje legla je poželjno obaviti u razdoblju 
toplijih dana i značajnijeg unosa nektara (vrba, ma-
slačak, divlja trešnja…).    

Postupak prevješavanja legla počinje tako da se 
na kozlić prvo postave tri, četiri okvira iz medišta, 
a zatim se otvori plodište i izvuku okviri s pretežno 
zatvorenim leglom koji se odlože na kozlić između 
okvira izvađenih iz medišta radi očuvanja topline. 
Letimičnim pregledom okvira provjerava se pozicija 
matice kako ju ne bismo prenijeli u medište. Potom 
se okviri s leglom umetnu u medište, a zatim okviri 
iz medišta u plodište. Pritom se okviri i u medištu i 

mr. sc. Nenad Strižak, 
pčelar - 40 godina 
aktivnog članstva u 
HPS-u
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u plodištu moraju postaviti tako da čine jednu cjelinu, 
jedan toplinski stup. Svaki drugi položaj je krajnje po-
grešan! Do okvira s leglom u plodištu dolazi okvir sa 
satnom osnovom, a do njega prazan okvir s ponešto 
peluda i meda. S druge pak strane legla korisno je 
učiniti obrnut razmještaj okvira, prvo se postavi okvir 
s praznim saćem a do njega okvir sa satnom osno-
vom. Tu je razliku dobro učiniti iz praktičnih razloga. 
Naime, ako je vrijeme povoljno, toplo, uz značajniji 
unos nektara, onda oba okvira s osnovom mogu doći 
do legla, pčele će ih odmah izgraditi. Ali ako nastupi 
lošije vrijeme, satna osnova može zakočiti maticu u 
nesenju. Ovako smo zadovoljili oba slučaja. Okviri sa 
satnom osnovom zaposlit će mlade pčele u izgradnji 
saća, a prazan okvir do legla daje matici trenutno slo-
bodan prostor za daljnji razvoj legla. Sada se u medi-
štu nalaze ranije prebačeni okviri s medom i peludom, 
okviri sa satnom osnovom pripremljeni za daljnja pre-
vješavanja i upravo prevješeni okviri s leglom.

Iz prevješenih okvira s leglom izlaze mlade pčele i 
dodatno pojačavaju plašt pčela oko legla, a prazne 
stanice pune se medom. Kroz desetak dana pono-
vimo radnju prevješavanja legla. Zahvat je olakšan 
ako su okviri sa satnom osnovom već postavljeni u 
medište, a ako nisu, valja ih hitno dopremiti. 

Prema smjernicama dobre pčelarske prakse med bi 
trebalo vrcati iz okvira u kojima nije odgajano leglo 
što predstavlja dodatni posao u pripremi dovoljnog 
broja okvira, njihovoj fizičkoj zamjeni, rotaciji unutar 
košnice, pohrani i čuvanju.  

Kod LR košnica poticanje razvoja postižemo zamje-
nom mjesta nastavaka, odnosno rotacijom nastava-
ka. Donji nastavak postaje gornji, a do tada gornji 
nastavak postaje donji. One zajednice koje su zimo-
vale u jednom nastavku proširuju se nastavljanjem 
novog nastavka. U većini slučajeva matica ubrzo 
prijeđe u gornji nastavak, a toplo vrijeme i značaj-
ni unos nektara saveznik je brzine prijelaza. Događa 
se da po rotaciji nastavaka, a osobito kod prošire-
nja dodavanjem drugog nastavka u kojem je satna 
osnova i djevičansko saće, matica teže prelazi u 
gornji nastavak. U tom se slučaju prelazak pospje-
šuje tako da u sredinu gornjeg nastavka prenesemo 
dva okvira s leglom. U svakom slučaju zajednica ne 

smije biti predugo stegnuta u prvom nastavku, jer 
to može rezultirati buđenjem rojevnog nagona. I dok 
je kod AŽ košnica rad pojedinačnim okvirima odre-
đenje tehnologije pčelarenja, kod LR košnica rad 
pojedinačnim okvirima je nužno zlo jer je njezino 
određenje rad kompletnim nastavcima. Zahvat 
prevješavanja znači rad s pojedinačnim okvirima, 
vađenje po dva okvira iz donjeg i gornjeg nastavka 
te preslaganje ostalih okvira (toplinski stup).

Može li se u LR košnicama izbjeći taj zahvat s poje-
dinačnim okvirima, ili kako stimulirati maticu da što 
prije prijeđe u gornji nastavak? Već nekoliko sezona 
pratim prelazak matice u gornji nastavak stimulirane 
privremenim povećanjem razmaka između nastava-
ka. Naime, na rubove nastavka podmetnem 2 do 3 
mm debele drvene letvice ili lim, te se tako stvori 
dodatni razmak između satonoše donjeg nastavka 
i donje letvice gornjeg nastavka. Kućne pčele u po-
trazi za prostorom radi izgradnje trutovskih stanica 
vrlo brzo izgrade u ponuđenom prostoru trutovske 
stanice, one izgrade svojevrsni most te stimuliraju 
maticu za prijelaz preko mednog vijenca i satonoše, 
što inače nerado čine. Matica zanese te stanice (vidi 
sliku), a kada je već usmjerena prema gore krene u 
gornji nastavak – cilj je postignut. Kasnije, pri sljede-
ćim redovnim radovima odstranim trutovske ličinke. 
Pritom pratim i varou. Uz to, pčele tako stvoreni raz-
mak između nastavaka ispunjavaju propolisom. Do-
duše, tako se gubi i dio topline. Vjerojatno ne znača-
jan, jer pčelinja zajednica je već dovoljno snažna da 
pčele svojim tijelima izoliraju prodor vanjskog zraka 
kroz učinjeni razmak.
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Sistemi užičavanja okvira
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Vedran Lesjak, 

urednik časopisa 

Hrvatska pčela i 

pčelar hobist

Z
ima je vrijeme pčelarskih radova u radionici, 
pa ako imate popriličan broj pčelinjih zajed-
nica pripremite se da u njoj provedete veliki 
broj radnih sati. Pretpostavimo da ste pčelar 

koji od kraja sezone planira radove i priprema se za 
sljedeću, te ništa ne prepušta slučaju. Ako je tako, 
onda ste sigurno sve staro saće već pretopili, a okvire 
dezinficirali spaljivanjem otvorenim plamenom i ku-
hanjem u kaustičnoj sodi. No, ako namjeravate širiti 
pčelinjak, onda ste vjerojatno nabavili i nove okvire 
koje morate izbušiti da bi u njih postavili žicu. Ovdje 
vam neću govoriti o bušilicama, uređajima za bušenje 
iz vlastite radinosti, o utapanju satnih osnova niti o 
vrstama žica, već o jednom od najdosadnijih poslova 
u pčelarstvu, postavljanju žica u okvire ili užičavanju.

Nekima će ovo biti smiješno, no znam koliko sam 
godina ja iskušavao načine dok sam nisam našao 
one koji meni najviše odgovaraju. Na ovaj tekst su 
me potaknule i rasprave među pčelarima - koji način 
užičavanja je najbolji te sve češće pritužbe na nekva-
litetne satne osnove koje se raspadaju same od sebe 
na okvirima u košnici. Iako na tržištu sigurno ima ne-
kvalitetnih satnih osnova, dio krivice sigurno otpada i 
na loše užičavanje. Nadam se da će ovaj tekst barem 
nekom od početnika biti od koristi, pa neće morati 
prolaziti sve što sam morao ja.

Metoda kojom ste odlučili užičavati okvire ovisi i o 
uređaju za bušenje rupa koji posjedujete. Ako ne ra-
dite sa uređajem kojim bušite više rupa odjednom, 
već s običnom bušilicom i dvomilimetarskim svrdlom, 
možete isprobavati načine koliko vas je volja.

O užičavanju ovisi i vrsta drveta od kojeg su napravljeni 
okviri. Ako su okviri od lipovog drveta, onda neće biti 
problema prilikom užičavanja, ali ako su napravljeni od 
jelovine onda ćete s vremenom imati problema prili-
kom natezanja žice jer će dolaziti do njenog urezivanja 
u drvo. Taj problem je moguće riješiti, ali iziskuje do-
datno vrijeme rada i trošak kupovine metalnih tipli koje 
se postavljaju u već izbušene rupe na okvirima.

Vrlo je bitno za pravilnu i lijepu izgradnju saća da su 
rupe, bez obzira na sistem i njihov raspored, naprav-
ljene točno po sredini letvice okvira. U suprotnom, 

O užičavanju ovisi i vrsta drveta od kojeg su napravljeni okviri. Ako su okviri od lipovog drveta, onda neće 
biti problema prilikom užičavanja, ali ako su napravljeni od jelovine onda ćete s vremenom imati problema 
prilikom natezanja žice jer će dolaziti do njenog urezivanja u drvo. Taj problem je moguće riješiti, ali iziskuje 
dodatno vrijeme rada i trošak kupovine metalnih tipli koje se postavljaju u već izbušene rupe na okvirima.
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dolazi do izvijanja i nejednakog utopljavanja satne 
osnove na žice što rezultira nejednakom dubinom 
saća s obje strane izgrađenog okvira.

Pčelari u svom radu koriste vodoravno, okomito i 
mješovito užičavanje okvira. Ako koristite samo vo-
doravno postavljanje žica, onda ih svakako morate 
postaviti najmanje četiri, a pojačati ih možete sa dvije 
okomito postavljene žice u obliku slova V. Ako radi-
te samo s tri vodoravne žice, onda svakako morate 
postaviti i dvije žice  okomito u obliku  slova V jer će 
vam u suprotnom (prilikom vrcanja) često dolaziti do 
pucanja saća s medom. Pucanje prilikom vrcanja je 
često kod mladog saća i prevelikog broja okretaja 
vrcaljke. No, ako mislite da vam ni četiri žice nisu do-
voljne, možete postaviti i pet, ali vjerujte - nije vam 
potrebno. U slučaju pojačavanja u obliku slova V tre-
ba paziti kod utapljanja satne osnove jer je tada treba 
ugurati između vodoravnih i žica u obliku slova V ina-
če će u suprotnom doći do kratkog spoja ako radite 
sa transformatorom.

Ja najviše kod novih okvira koristim okomito postav-
ljene žice. Najčešće postavljam šest ili osam žica koje 
mogu biti postavljene potpuno okomito, odnosno pa-
ralelno s bočnim letvicama ili u obliku slova V. Pred-
nost okomitog postavljanja žica je i jednostavnije na-
pinjanje žica jer ne dolazi do tolikog rastezanja zbog 
kraćeg razmaka između gornje i donje letvice okvira. 

Neki pčelari radi okomitog postavljanja žica koriste 
različitu debljinu gornje i donje letvice od standarda. 
Donja letvica im je centimetar i pol debljine, a gornja 
dva centimetra. Na taj način su izbjegli uvijanje donje 
letvice prilikom napinjanja žice kada ona iznosi samo 
jedan centimetar.

Sada, kada smo postavili žicu, trebamo je još samo 
napeti. Koliko je jako napeti teško je objasniti, to svat-
ko treba sam s vremenom naučiti. Neki bi rekli da na 
dobro napetoj žici možete gotovo pa i svirati. Bitno 
je samo da vam prilikom napinjanja žica ne pukne, 
jer onda morate postavljati novu. Najčešći uzrok za 
njeno pucanje je čvor koji nastaje neznanjem i ne-
stručnim postavljanjem žice u okvire, pa ih zato treba 
izbjegavati.
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   Uzgoj trutova na pčelinjaku 
za uzgoj i oplodnju matica
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Josip Križ, pčelar i 
uzgajivač matica iz 
Zagreba

T
rut je ravnopravan član svake pčelinje za-
jednice. Trebalo je proći dosta vremena dok 
znanstvenici nisu shvatili da bez vitalnih, 
zdravih i kvalitetnih trutova nema visokih 

prinosa u pčelarstvu. Još i danas kod velike većine 
pčelara (koji ne vladaju biologijom i fiziologijom pče-
la) vlada mišljenje da su trutovi u pčelinjoj zajednici 
beskorisni i da samo jedu i ništa ne rade, a da poje-
du sav med tako da njima ostane vrlo malo meda za 
vrcanje. Kod takvih pčelara nakon izlaska dva ili tri 
roja iz nekih zajednica, njima ostaje mali broj pčela i 
očigledno puno više trutova. Onaj koji ovakvu situ-
aciju ne shvaća, uvijek za male količine meda krivi 
trutove u košnici. Zbog takvog uvjerenja i neznanja 
kreću u bespoštednu borbu s trutovima i trutovskim 
leglom. Zašto pčele kao najracionalnija bića na ze-
mlji uzgajaju trutove u proljetnom i ljetnom periodu? 
Zašto troše tolike količine hrane za prehranu ličinki 
i njegu trutovskog legla? Odavno je poznato da za 
uzgoj jednog truta pčele potroše hrane kao za 4-5 
pčela radilica. Vidljivo je da neke pčelinje zajednice 
uzgajaju manji broj trutova, a neke puno više. 

Pčelinje zajednice koje imaju mladu maticu obično 
odgajaju manji broj trutova, a one sa nešto starijom 
nešto više, ali to ne mora biti pravilo. Postoje jako 
velike razlike u kvaliteti trutova u pojedinim pčelinjim 
zajednicama. Odavno je poznato da trut ima glavnu 
zadaću da se spari s maticom za vrijeme svadbenog 
leta. Osim toga, trut svojom prisutnošću u pčelinjoj 
zajednici stimulativno djeluje na rad pčela za što 
veću produktivnost. Ali je najvažnije da se na sljede-
će generacije pčela prenosi preko 70 posto osobina 
trutova. Na pčelinjaku se za uzgoj matica, ili na bilo 
kojem pčelinjaku za kojeg se vlasnik imalo brine, na-
laze pčelinje zajednice koje su odabrane selekcijom 
i koje zadovoljavaju sve zahtjeve i najbolje rezultate 
koje smo postavili. U takvim pčelinjim zajednicama 
uzgajaju se trutovi - i to planski i organizirano. Zna 
se da trut živi oko 45 dana, a da je nakon 12. dana 
spolno zreo. Također se zna da se trut leže 24. dana 
otkada matica položi neoplođeno jaje. Sve ovisi o 
početku uzgoja matica, tada se usklađuje uzgoj 
trutova u tzv. očinskim zajednicama, što znači da 
moramo rano pristupiti stimulativnoj prihrani ovih 
zajednica jer nam je cilj da u vremenu kada imamo 
prve neoplođene matice - da imamo što veći broj 
trutova koji su uzgojeni u tim očinskim zajednicama. 
Što nam to govori? Da trutovi koji su uzgojeni u ta-

kvim zajednicama nisu slobodni strijelci, da izlijeću 
iz košnice i vraćaju se kada im se to svidi. Njihovo 
puštanje iz košnica radimo mi, i to u vremenu kada 
velika većina trutova iz drugih košnica ne leti (a to je 
oko 16 sati poslijepodne). Tada se tek puštaju mati-
ce i trutovi na sparivanje. Na letima košnica gdje su 
odabrani trutovi, kao i na letima oplodnjaka, nalazi 
se matična rešetka. Tako da mi 90 posto kontroli-
ramo sparivanje s odabranim trutovima, a od osta-
lih 10 posto može biti drugih trutova, ali to je samo 
pretpostavka jer u prirodi nikada nije ništa 100 po-
sto. U zajednicama gdje se uzgajaju trutovi uvijek 
ima 30 posto okvira građevnjaka. Od samog počet-
ka stimulativnog prihranjivanja već sredinom ožujka, 
i to posebnom pogačom, koja se radi od šećera u 
prahu, meda i peludi (1 kg šećera, 0,50 kg peludi 
i ostalo med). ovakva pogača nalazi se u zajednici 
cijelo vrijeme uzgoja. Sve trutovske zajednice cijelo 

Pčelinje zajednice koje imaju mladu maticu obično odgajaju manji broj trutova, a one sa nešto starijom nešto 
više, ali to ne mora biti pravilo. Postoje jako velike razlike u kvaliteti trutova u pojedinim pčelinjim zajednicama. 
Odavno je poznato da trut ima glavnu zadaću da se spari s maticom za vrijeme svadbenog leta. Osim toga, 
trut svojom prisutnošću u pčelinjoj zajednici stimulativno djeluje na rad pčela za što veću produktivnost. Ali je 
najvažnije da se na sljedeće generacije pčela prenosi preko 70 posto osobina trutova.
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vrijeme dok traje uzgoj moraju imati hrane u izobi-
lju, a isto tako u svakom trenutku dovoljno mjesta 
da matica može nesti. Radi velikog postotka trutov-
skog legla u ovakvim košnicama one postaju ideal-
no mjesto za razvoj varoe. Zbog toga cijelo vrijeme 
moramo raditi biološko suzbijanje varoe i to na način 
da vadimo one okvire sa poklopljenim trutovskim le-
glom gdje su već prije izašle dvije generacije trutova. 
Na taj način djelomično držimo varou pod kontrolom 
i na takav način dobivamo krupne, zdrave i vitalne 
trutove. O potrebi i značaju trutova u pčelinjoj zajed-
nici već je puno napisano. Međutim, kvaliteta trutova 
izuzetno je važna jer kvaliteta svake matice ovisi o 
kvaliteti i broju trutova s kojim se je matica sparila. 
Matica koja se slabo sparila, zbog raznih okolnosti u 
vrijeme parenja, jako se odražava na njezinu kvalite-
tu. Kada se uzgoji matica na bilo koji način, ona se 
mora spariti sa kvalitetnim i zdravim trutovima kako 
bi poslije toga mogla kroz svoj rad u košnici pokazati 
sve svoje kvalitete. Ako se matica od najboljeg ge-
netskog  porijekla spari sa nekvalitetnim trutovima, 
ona sigurno neće imati kvalitetu koju od te matice 
očekuje pčelar. Na pčelinjacima gdje se ne vodi ra-
čuna o varoi, odnosno ne provodi se kvalitetno treti-
ranje pčelinjih zajednica, u takvim pčelinjim zajedni-
cama se nikako ne mogu uzgojiti kvalitetni trutovi. 

Radi povoljnih uvjeta za razvoj varoe u trutovskom 
leglu, varoa jako često ošteti ličinke, tako da se izle-
gu slabo razvijeni trutovi, čak i sterilni i u tom tre-
nutku nesposobni za parenje. Ako su na pčelinjaku 
odabrani i zdravi trutovi, postoji velika vjerojatnost 
da će se matice spariti upravo s tim trutovima. Sva-
ki ozbiljni pčelar na svom pčelinjaku može i mora 
utjecati na uzgoj kvalitetnih trutova, a isto tako i 
spriječiti uzgoj nekvalitetnih trutova. Kao što je već 
ranije rečeno, mora se voditi precizna evidencija 
kako o visoko produktivnim zajednicama tako i o 
onima koje su manje produktivne. Za uzgoj truto-
va uvijek treba odabrati 5-6 zajednica koje imaju 
najbolje osobine (mirnoću, nagon čišćenja, neroji-
vost itd.) Svakako je najbolje nabaviti dobre matice 
sa dva različita pčelinjaka i to od kolege za kojeg 
ste sigurni da radi dobar odabir i da imate među-
sobno veliko povjerenje, a da pčelinjaci nisu bliže 
jedan drugom najmanje 20 km. Ako postoji takva 
mogućnost, onda sigurno neće dolaziti do spariva-
nja u srodstvu. Ako se ikako može napraviti ovakva 
razmjena, to bi trebalo napraviti barem svake druge 
godine. Posebnu pažnju treba posvetiti zdravstve-
nom stanju pčelinjih zajednica u kojima se uzgajaju 
trutovi. Kada pčelar osigura sve neophodne uvjete 
za uzgoj trutova, s uzgojem mora početi barem 20 
dana ranije nego što počinje uzgoj matica. U oda-
brane trutovske zajednice stavljamo po dva okvira 
građevnjaka, a to su okviri bez žice i satne osnove. 
Takve zajednice moraju imati velike zalihe meda, 
a osobito peludi. Bez obzira na velike zalihe hra-
ne tim zajednicama se mora 4-6 dana svaku večer 
dodavati po 1 litra 60 postotnog šećernog sirupa. 
Pčele će u ovakvim slučajevima vrlo brzo izgraditi 
okvire građevnjake, a matica će takvo mlado tru-
tovsko saće vrlo brzo zaleći (zanesti). Zbog dobrih i 

kvalitetnih zaliha hrane trutovske ličinke će biti izu-
zetno dobro hranjene. Okviri građevnjaci u takvim 
košnicama ostaju do poklapanja trutovskog legla. 
Ovakve postupke ne smijemo raditi u zajednicama 
sa slabim zalihama hrane jer će te ličinke biti puno 
slabije hranjene i onda se izlegu slabi i nekvalitetni 
trutovi, a to nam niti u kojem slučaju nije cilj. Kada 
okviri sa trutovskim leglom (građevnjaci) budu po-
klopljeni te okvire možemo premjestiti u druge koš-
nice, a na njihovo mjesto stavljamo prazne okvire 
da ih pčele ponovno grade i ponovimo isti postu-
pak sa dodavanjem 60 postotne šećerne otopine. 
U pčelinjim zajednicama gdje je dodan po jedan 
okvir poklopljenog trutovskog legla, mi zapravo po-
mažemo tim zajednicama da ne moraju same uzga-
jati trutove, radi biološke potrebe za njima, i budite 
sigurni da ih niti na jednom okviru neće izvlačiti. Ali, 
za svaki slučaj, dobro je izrezati trutovsko leglo u 
onoj košnici u koju smo dodali trutovsko pokloplje-
no trutovsko leglo. Nema nekog posebnog pravila 
kada se dodaje poklopljeno trutovsko leglo nekoj 
drugoj pčelinjoj zajednici. Najvažnije je da se iz tih 
okvira trutovi izlegu i da ih na pčelinjaku bude što 
je moguće više. Mladi trutovi koji se izlegu iz okvi-
ra građevnjaka u bilo kojoj košnici budu izuzetne 
kvalitete, a i njihova brojnost bude zadovoljavajuća 
kako bi prilikom parenja s maticama prenijeli do-
bre osobine na nove generacije pčela. Primjenom 
ovakvog ili nekog drugog načina uzgoja trutova na 
pčelinjacima na organizirani način mogu se vidjeti 
prvi pozitivni rezultati. Pčelari koji prepuštaju spari-
vanje matica slučaju, sigurno je da nikako ne mogu 
prinose uspoređivati sa pčelarima koji na svojim 
pčelinjacima rade djelomičan ili potpuni odabir. Pri-
likom razmjene matica ili cijelih zajednica između 
pčelara treba se voditi stroga evidencija, kako o 
porijeklu tako i o rasi pčela. Svakako da visoku se-
lekciju treba prepustiti institucijama i visokim struč-
njacima (kakvih u Hrvatskoj nema), kada pčelar sa 
skromnim znanjem biologije i fiziologije pčela radi 
odabir ili selekciju na ovako opisani način.  
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Ekološko pčelarstvo 

Lovro Krnić, 

ekološki pčelar iz 

Karlovca

E K O L O Š K O  P Č E L A R E N J E

O
držana je Prva međunarodna konferenci-
ja ekološkog pčelarstva u Bugarskoj od 
26. do 30. kolovoza 2010 godine, a da na 
njoj nije prisustvovao nitko iz Lijepe Naše. 

Konferencija je održana u sklopu Apimondije, a pre-
zentaciju materijala za ovu konferenciju mogle su 
dobiti sve zemlje koje su bile zainteresirane. Nisam 
nadležan da određujem tko je trebao prisustvovati 
ovome skupu, ali moje mišljenje je da bi bilo mu-
dro da je netko bio prisutan iz područja pčelarstva, 
kao i iz naših znanstveno-istraživačkih ustanova i 
fakulteta. Na konferenciji je prisustvovalo oko 20 
zemalja sa svih kontinenata, a iz našeg okruženja 
konferenciji su prisustvovali ili na neki drugi način 
bili uključeni sudionici iz Italije, Austrije, Sloveni-
je, Srbije, Rumunjske i Bugarske. Rasprava se je 
vodila ne da se odvoji ekološko pčelarstvo od kon-
vencionalnog, već da se metode i sredstva ekološ-
kog pčelarstva približe svim pčelarima. Kako me-
tode i načini ekološkog pčelarstva donose u med, 
vosak i u druge pčelinje proizvode manje štetnosti 
koje se odnose na antibiotike, rezidue i teške me-
tale, to ovaj skup smatra da su takav med i drugi 
pčelinji proizvodi bolji za zdravlje potrošača, i za 
produljenje života i zdravlje pčela. Raspravljalo se 
i o sve većem širenju GMO-a, a mi pčelari znamo 
što to znači za nas i naše pčele. Zamislite samo 
nekoliko stotina hektara, samo jedna vrsta cvijeća, 
a mi dobro znamo da je pčeli radi njezinog zdravlja 
potreban široki spektar različitog cvijeća.

Prisutni će na konferenciji nastojati da svaki u 
svojoj zemlji zaustavi širenje GMO-a. Zagovornici 
GMO-a tvrde da će spasiti čovječanstvo od gladi 
ako u svijetu ima više GMO-a. To je samo farsa jer 
smo svi svjedoci da je u svijetu sve više GMO-a, 
ali je i više gladnih ljudi u svijetu. Sudionici skupa 
su također raspravljali i o masovnoj uporabi pe-
sticida svih mogućih vrsta i jačina. U uporabi ovih 
sredstava ide se toliko daleko da se u poljoprivredi 
upotrebljavaju takvi kemijski spojevi koji ubijaju ili 
štetno djeluju kako za štetnike u poljoprivredi tako 
i na ostalu populaciju, bez koje ne bi bilo nikakvog 
prinosa, a niti biljne raznolikosti (pčele, leptiri, buba 
mare i dr. ). U raspravi te donošenjem raznih doku-
menata i predstavljanjem literature pčelarima se 
preporučuje tretiranje i liječenje pčela isključivo 
organskim kiselinama, timolom i prirodnim sred-
stvima. Ova preporuka nije niti jednoj tvrtki reklama 
jer nam je poznato da velike farmaceutske tvrtke u 
svom asortimanu imaju uglavnom samo kemijska 
sredstva za tretiranje pčela. 

Bilo je naravno riječi i o biodinamičkom pčelarstvu, 
što je za jednu razinu više i od ekološkog pčelarstva 

ili barem primjene nekih metoda ovoga načina pče-
larenja, kako bi takav način pčelarenja bio isplativ. 
Najviše dokumenata ovog skupa posvećeno je no-
vim i suvremenijim metodama ispitivanja meda i 
ostalim pčelinjim proizvodima, što je na dobrobit 
svih nas pčelara i naravo potrošača meda. Konfe-
renciju su vodili svjetski poznati stručni ljudi koji se 
bave znanstvenim radom iz područja pčelarstva, a 
ujedno su i dugogodišnji pčelari. Sljedeći ovakav 
skup održat će se u Meksiku 2012. Ne znam što 
nas to sprječava da ne želimo prisustvovati ova-
kvim skupovima važnim za pčelarstvo uopće, po-
sebno za ekološko pčelarstvo. Ja smatram da bi i 
mi mogli od nekoga nešto naučiti, ne vjerujem da 
smo u području pčelarstva najbolji i nečije iskustvo 
bi nam dobro došlo.

Ovom prilikom bi htio ponoviti neke izvatke iz član-
ka mr. sc. Dražena Lušića koji nas je obavijestio o 
nagradama BIOMEL PRIZE koji se je održao po tre-
ći puta u Italiji. Cilj ovog natjecanja bio je odavanje 
priznanja ekološkim proizvođačima koji proizvode 
med najviše kvalitete, kao i podrška ekološkoj proi-
zvodnji hrane, inspiriranom kriterijem jake društvene 
odgovornosti. Također me raduje podatak da je na 
ovom natjecanju sudjelovalo pet ekoloških pčelara 
iz naše zemlje koji su, iako je bila velika konkurenci-
ja, postigli dobre rezultate. Prije nešto više od jedne 
godine bio sam član UO HPS-a kada se je rasprav-
ljalo o Pravilniku o ocjenjivanju kvalitete meda koji 
je stupio na snagu 22. prosinca 2010. godine. Tada 
sam predložio da se u Pravilnik unese kategorija 
ekološkog meda, ne podcjenjujući konvencionalni 
med. Taj moj prijedlog ne da nije bio prihvaćen, već 
kao prijedlog nije ušao u zapisnik.
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Liječenje akutnih bolesti dišnih 
puteva medom i ostalim pčelinjim proizvodima

Akutne respiratorne infekcije (ARI) jedan su od najčešćih razloga za posjet liječniku obiteljske medicine i zauzi-
maju prvo mjesto u pobolu u izvanbolničkoj zaštiti. ARI su najčešće male i jednostavne bolesti, češće uvjeto-
vane virusima i u najvećem broju slučajeva same prolaze. Unatoč tome, propisivanje antibiotika u posljednjim 
desetljećima je u stalnom porastu iako za to nema jasnih epidemoloških pokazatelja koji bi to i opravdavali. 
Brojna istraživanja ukazuju da antibiotici neznatno skraćuju tijek bolesti te značajno ne preveniraju komplika-
cije. Usprkos tome propisuju se čak u 90 posto slučajeva.

B
olesti organa za disanje danas su najraši-
renije bolesti koje i najviše narušavaju čo-
vjekovo zdravlje. To su bolesti za koje se 
troši najviše antimikrobnih ljekova.

Akutne respiratorne infekcije (ARI) jedan su od 
najčešćih razloga za posjet liječniku obiteljske me-
dicine i zauzimaju prvo mjesto u pobolu u izvanbol-
ničkoj zaštiti.

ARI su najčešće male i jednostavne bolesti, češće 
uvjetovane virusima i u najvećem broju slučajeva 
same prolaze. Unatoč tome, propisivanje antibioti-
ka u posljednjim desetljećima je u stalnom porastu 
iako za to nema jasnih epidemoloških pokazatelja 
koji bi to i opravdavali. Brojna istraživanja ukazuju 
da antibiotici neznatno skraćuju tijek bolesti te zna-
čajno ne preveniraju komplikacije. Usprkos tome 
propisuju se čak u 90 posto slučajeva.

Prema redoslijedu učestalosti akutnih respirator-
nih infekcija liječnici najčešće dijagnosticiraju na-
zofaringitis, faringitis zatim sinusitis, tonzilitis i 
bronhtis.

Primjena pčelinjeg meda pri liječenju plućnih bo-
lesti bila je poznata još u dalekoj prošlosti, na što 
nam ukazuju mnogobrojni pisani dokazi u kojima se 
ističe da je med bio uspješno korišten kod bolesti 
dišnih puteva.

Pozitivna klinička iskustva i rezultati apiterapije 
doveli su do rasta interesa za apiterapiju i njezi-
ne učinke u zemljama Istočne i Zapadne Europe, 
SAD-u, Južnoj Americi i u Azijskim zemljama. Kod 
ARI-a koristi se antimikrobni (antibakterijski, anti-
virusni, antigljivični), protuupalni, ekspektorirajući, 
epitelilizirajući i imunostimulirajući potencijal meda 
i ostalih pčelinjih proizvoda.

AKUTNI NAZOFARINGITIS 
Akutni nazofaringitis (prehlada, hunjavica, nazeb) 
kratkotrajna je upala sluznice gornjih dišnih pute-
va. Vrlo je česta bolest i smatra se da svaki čovjek 
barem jednom godišnje oboli od nje, a češće dje-
ca, posebno predškolske dobi, osobito u zimskim 
mjesecima.
 
Brojni rinovirusi, adenovirusi, ali i neki enterovirusi, 
mikoplazme bakterije uzročnici su akutnog nazo-
faringitisa. Infekcija je kapljična i kontaktna, ali za 
pojavu bolesti očito je važna i dispozicija, rashla-
đivanje tijela, pad imuniteta, niski postotak vlage u 
zraku, kao i neki fizikalni i kemijski podražaji.

Bolest obično počinje osjećajem suhoće u nosu, 
ždrijelu, nabreknućem sluznice nosa, iza čega sli-
jedi hipersekrecija sa bistrim ili sluzavim iscjetkom. 
Kod bakterijskih superinfekcija iscjedak je gnojan, 
pa I sukrvav. Bolesnik kiše, privremeno gubi osjet 
mirisa i peče ga grlo. Povremeno mogu biti izraženi 
i neki opći simptomi bolesti: malaksalost, nevolj-
kost, glavobolja, gubitak apetita, zimica i povišena 
temperatura. Bolest obično prolazi sponatano za 
nekoliko dana, ali mogu se javiti komplikacije kao 
odraz bakterijske superinfekcije sa širenjem upale 
u paranazalne sinuse, uho i u donje dišne puteve.

Prim. mr. sc. Josip Lončar, 
dr. med. - stručnjak za 
apiterapiju
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Terapija je simptomatska uz mirovanje i kućnu nje-
gu kroz nekoliko dana. Ordiniraju se analgetici – 
antipiretici (preparati protiv temperature i bolova),  
lokalni rinologici (kapi za nos). Antibiotike dajemo 
samo ako postoje uvjerljivi znakovi bakterijske su-
perinfekcije - gnojan iscjedak iz nosa, ponovni po-
rast temperature, leukocitoza ili ako temperatura 
ne pada nakon tri do četiri dana.

TERAPIJA MEDOM
Terapija medom se može primijeniti na više načina:

konzumiranjem meda peroralno, •	
lokalnom primjenom, •	
aerosolnom inhalacijom, •	
elektroforezom kroz nosne šupljine.•	

Preporučena dnevna doza meda na usta je 2 gra-
ma na 1 kg tjelesne težine, podijeljena u 6 obroka 
ili svaka dva do tri sata jedna velika jušna žlica – 
uz zadržavanje u ustima sa spontanim otapanjem ili 
otopljen u mlakoj vodi ili čaju, uz pijenje u manjim 
gutljajima ili grljanjem.

Lokalna primjena meda u nos primjenjuje se dva 
puta dnevno s razmakom od 8 do l2 sati. Ova apli-
kacija nije ugodna jer izaziva draženje nervnih za-
vršetaka sluznice nosa, uz pojačanu sekreciju do 
dva sata.

Aerosolne inhalacije 10-20 posto vodene medne 
otopine primjenjuju se dva puta dnevno, u traja-
nju po 15 do 20 minuta, pri čemu pacijent diše 
normalno udišući kroz nos i izdišući kroz usta. Iza 
inhalacije se lagano povećava nosna sekrecija 
kroz 1 do 2 sata, a zatim se sekrecija smiruje. 

Elektroforeza medom vrši se na isti način kao i 
antibiotska elektroforeza - jednom dnevno. Sve 
tri metode daju slične ili gotovo iste rezultate, a 
prednost lokalne primjene je u tome što je pogodna 
za kućno liječenje. 

AKUTNI SINUSITIS
Akutni sinusitis je upala sluznice paranazalnih šu-
pljina (pojedinačno: maksilarnih, frontalnih, etmoid-
nih i sfenoidalnih više njih istodobno ). Obično na-
staje kao komplikacija nazofaringitisa, a neliječen 
prelazi u kronični oblik.
Bakterije su najčešći uzrok upale paranazalnih šu-
pljina. Najčešći simptomi ove bolesti su osjećaj pu-
noće sinusa, bol ispod oka, iznad korijena nosa i 
iznad očiju, a ponekad i glavobolja, serozni ili gnoj-
ni iscjedak iz nosa, obilniji u određenim položajima 
glave, ponekad lokalni edem lica i povišena tempe-
ratura. Bolesnici se često žale i na smetnje koncen-
tracije i pamćenja. Moguće su i ozbiljnije kompli-
kacije uslijed širenja u očnu šupljinu ili endokranij, 
tromboza sinusa kavernosusa, meningitis, apsces 
mozga.

Terapija sinusitisa se sastoji u suzbijanju uzročni-
ka – daju se antibiotici, lokalno rinologici, mogu se 
provoditi i inhalacije antibiotika s nekim dekonge-
stirajućim sredstvom ili drenaža bolesnog sinusa.

U terapiji pčelinjim medom koristi se med na usta, 
aerosolna inhalacija, elektroforeza i lokalna pri-
mjena meda. Terapija je slična kao kod faringitisa i 
tonzilitisa. Kod nosne elektroforeze hidrofilni jastu-
čići se stavljaju iznad projekcije sinusa. Liječenje 
traje dva do tri tjedna. 

Prvih dana liječenja primjenom sva četiri načina li-
ječenja prvih dana se javlja pojačana nosna sekre-
cija. Nakon tjedan dana terapije smanjuje se nosna 
sekrecija, nestaje glavovobolja, uz subjektivno po-
boljšanje stanja, vraća se miran san. Liječenje se 
može provoditi kod kuće. Najbolja i najjednostav-
nija metoda je lokalna aplikacija melema od meda 
u nos s peroralnim uzimanjem meda.

AKUTNI FARINGITIS I AKUTNI TONZILITIS
Akutni faringitis upala je ždrijelne sluznice koja je 
malo kada samostalna bolest, a najčešće je po-
pratna pojava infekcije dišnih puteva.
Ako krajnici nisu kirurški odstranjeni, upale su u 
ovom području često istodobne i zajedničke (tonzi-
lofaringitis). Upale su u ovom području česte jer se 
nalaze u blizini usta i nosa, pa je ekspozicija infekci-
ji i podražajima velika. Najjčešći su uzročnici upale 
virusi, zatim piogeni koki, a od njih je najvažniji beta 
hemolitički streptokok. Nastanku bolesti pogoduju 
sve bolesti koje slabe organizam, a vrlo često je 
to i obična prehlada zbog duže izloženosti hladno-
ći, uzimanje hladnih napitaka, pa i mokra odjeća ili 
obuća kada čovjek pokisne. 
Glavni simptom je lakalno crvenilo i bol u ždrijelu pri 
gutanju. Opći su simptomi, kao  povišena tempera-
tura, malaksalost jače izraženi ako je akutni tonzilo-
faringitis znak neke određene bolesti, npr. febrilnih 
katara – eksudativni faringitis, faringokonjuktivalna 
groznica. Ako su virusne etiologije, simptomi po-
stepeno i spontano nestaju unutar desetak dana. 
Kod bakterijakih infekcija trajanje je uvjetovano 
primjenom antibiotika, a kod fizikalnih i kemijskih 
podražaja prvenstveno ovisi o prestanku njihova 
djelovanja.
Terapija ovisi o identifikaciji uzroka i uzročnika. U 
svim slučajevima potrebna je zaštita od podraža-
ja: zabrana pušenja, inhaliranja jetkih tvari, uživanja 
oštrih, vrućih i ledenih jela i napitaka. Ako se utvrdi 
ili sumnja da je tonzilofaringitis uzrokovan bakteri-
jama, indicirani su antibiotici.
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Tretman medom provodi se lokalnom primjenom 
meda, aerosolnom inhalacijom ili u kombinaciji. Li-
ječenje traje 5 do 7 dana. Lokalnom primjenom meda 
provode se dva tretmana kao i kod rinitisa i sinusitisa 
- med se topi u nosnoj šupjini i curi prema ždrijelu, 
gdje njegovo ljekovito djelovanje dolazi do izražaja već 
nakon nekoliko tretmana nestaju subjektivne tegobe: 
bolovi i pečenje grla, kihanje, kašalj i stvaranje gustog 
i ljepljivog sekreta u grlu.Aerosolne inhalacije provode 
se dva puta dnevno kroz l5 do 20 minuta. Med na usta 
se preporuča u dozi do 150 g dnevno, podijeljeno u 
više navrata, uz što duže spontano otapanje u ustima.

AKUTNI LARINGITIS I TRAHEITIS
Iako se svaka od ove dvije bolesti može javiti zaseb-
no, obično su već nakon nekoliko dana izraženi zna-
kovi akutne upale obiju susjednih regija.Slično kao i u 
drugih akutnih upala gornjeg dišnog sustava, uzroč-
nici upale su virusi, bakterije i iritansi ili kombinacija 
navedenih uzroka. Akutni laringitis uzrokuje promu-
klost i kašalj, a samo u rijetkim slučajevima i gušenje, 
praćeno stridorom (krup). Pritom valja pomišljati i na 
alergijski edem larinksa. Akutni traheitis je karakterizi-
ran kašljem i bolovima poput pečenja iza prsne kosti. 
Terapija je slična kao kod tonzilofaringitisa.

Liječenje pčelinjim medom provodi se aerosol-
nom inhalacijom, lokalnom aplikacijom i redovi-
tim uzimanjem meda u količini od 2 grama na 1 
kg tjelesne težine.

AKUTNI BRONHITIS I BRONHIOLITIS 
Akutni bronhitis i bronhiolitis kataralna je upala 
bronha ili bronhiola. Opravdanost izdvajanja te bo-
lesti osobito akutnog bronhiolitisa, vidi se prven-
stveno u njihovu značenju u patologiji dječje dobi. 
Akutni bronhitis obično je virusne, a rjeđe bakte-
rijske etiologije. Akutni bronhiolitis bolest je dječje 
dobi do druge godine života, a najčešće u prvih 6 
mjeseci. Najčešće je uzrokovana respiratornim sin-
cicijalnim, a povremeno i drugim virusima (iznimno 
hemofilusom influence ili mikoplazmom). Akutni 
bronhitis, ako nije kompliciran opstrukcijom malih 
dišnih puteva ili bronhopneumonijom, blaga je bo-
lest karakterizirana u početku suhim, a kasnije pro-
duktivnim kašljem. Obično prolazi za deset dana.  
Akutni bronhiolitis uvijek je ozbiljna bolest obilježe-
na trijasom simptoma: upala, opstrukcija bronhiola 
i akutna respiratorna insuficijencija.

Terapija akutnog bronhitisa (osobito onog virusne 
etiologije) je simptomatska: uklanjanje iritacije, 
osobito duhanskog dima, antitusici, ekspektoransi 
u fazi hipersekrecije, topli napici i mirovanje, a kod 
sumnje na bakterijsku superinfekciju i antibiotici. 
Liječenje akutnog bronhiolitisa, osobito u djece sa 
izraženim znakovima toksemije ili bilo koje druge 
komplikacije, provodi se u bolnici.

Primjena pčelinjeg meda daje izvrsne rezultate kroz 
aerosolne inhalacije i uzimanjem meda peroralno.
Inhalacije se provode 2 puta dnevno kroz 10 do 15 
minuta, 2 do 3 tjedna. Peroralno se uzima 2 g meda 
na 1 kg tjelesne težine, podijeljeno u više navrata 
laganimm otapanjem u ustima.

Pacijenti lagano podnose inahalacije i već prvih 
dana liječenja. Poboljšava se iskašljavanje uz laše 
odvajanje sluzi. Iza inhalacije pacijent osjeća da se 
grudni koš širi i da može udahnuti veću količinu 
zraka. Kašalj se spontano smiruje, količina sekreta 
se smanjuje i on je rjeđi i bistriji. Navedeni podaci 
govore da se za vrijeme terapije medom bronhitis 
i bronhilitis smiruju, ventilacija poboljšava i proces 
disanja u plućima normalizira, zahvaljući pobolj-
šanju funkcijebroha i bronhiola i općeg stanja or-
ganizma, uz povećanje hemoglobina i poboljšanje 
CRP-a, leukocita i sedimentacije.

ZAKLJUČAK
Med se od davnine upotrebljava protiv različitih pre-
hlada, a osobito protiv bolesti dišnih organa, protiv 
kašlja i promuklosti, sam ili u kombinaciji s drugim 
namirnicama i lijekovima. U novije vrijeme medicin-
ski stručnjaci sve više obraćaju pažnju na pčelinje 
proizvode i kod liječenja respiratornih infekcija. 
Zahvaljujući svojim izuzenim sastavnicama (oko 
500) med se pokazao kao snažno aktivno biološ-
ko sredstvo, čiji je ljekoviti učinak uvjetovan njego-
vim antimikrobnim (antbakaterijskim, antivirusnim, 
antigljivičnom), protuupalnim, antialergijskim, iska-
šljavajućim, epitelizirajućim i biostimulativnim i pro-
biotskim djelovanjem, a također da brzo aktivira i 
jača zaštitne snage ljudskog organizma.
Za dišne organe posebno se preporuča lipov, kadu-
ljin i jelov med. Dnevne potrebe meda kod bolesti 
dišnih puteva iznose dva grama na jedan kilogram 
tjelesne težine, podijeljenih u šest obroka ili svaka 
dva do tri sata jedna velika jušna žlica, uz što duže 
zadržavanje u ustima i uz spontano otapanje. Med 
se može koristiti otopljen u mlakoj vodi, u svim na-
picima u omjeru 1:10, uz pijenje u malim gutljajima 
ili grgljanjem. Napicima se može dodati limun ili C 
vitamin. Uz med, preporuča se uzeti 15 do 20 kapi 
propolisa 3 puta dnevno.

Djeca i odrasle osobe mogu koristiti i aerosolne ili 
parne inhalacije 10 do 30 posto otopine meda dva 
puta dnevno u trajanju l5 do 20 minuta. Za inhala-
ciju treba svaki dan pripremiti svježu otopinu meda 
u prokuhanoj, destiliranoj ili mineralnoj vodi. Diše 
se normalno, udišući kroz nos i izdišući kroz usta. 
Liječenje uključuje 10 do 30 terapija. U inhalator 
se preporuča staviti 10 do 15 kapi propolisa.

Lokalna aplikacija meda u nos primjenjuje se dva 
puta dnevno kroz 5 do 10 dana. Koristi se kristali-
zirani med koji se stavlja u nos staklenim štapićem 
ili štapićem za uho.

Elektroforeza medom provodi se jednom dnevno, 
medom otopljenim u destiliranoj vodi aparatom za 
elektroforezu.

Redovitim uzimanjem meda mnogo ćemo bolje i 
brže svladati akutne infekcije dišnog sustava nego 
oni koji med ne uzimaju redovito u svojoj prehra-
ni. Osobe koje svakodnevno uzimaju med i kad su 
zdrave imaju puno manju učestalost respiratornih 
infekcija i blaži intezitet simptoma.
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V
irus izobličenih krila (DWV) je najučestalije 
utvrđivan virus u pretraživanim pčelinjim za-
jednicama. Svrstava ga se u skupinu Iflaviri-
dae. To je dosad najproučavaniji virus pčela, 

a zbog učestale povezanosti s propadanjem pčelinjih 
zajednica uslijed jakih invazija grinjom V. destructor. 
Ukoliko nema spomenutih grinja u pčelinjoj zajedni-
ci infekcija virusom ostaje inaparentna (prikrivena), 
nema vidljivih simptoma bolesti, te nema značajan 
negativni utjecaj na jačinu pčelinje zajednice. Pre-
nošenje virusa DWV grinjom V. destructor izravno u 
pčelinje kukuljice prilikom hranjenja grinje uzrokuje 
pojavu vidljivih kliničkih simptoma bolesti, odnosno 
dovodi do ugibanja inficiranih kukuljica, mlade pčele 
iz stanica izlaze sa zgužvanim - izobličenim krilima, 
povećanim i skraćenim abdomenom i tijela promije-
njene boje (dekoloracije). Takve pčele nisu sposobne 
obavljati normalne fiziološke funkcije i druge zdrave 
pčele ih napadaju, pa ubrzo po izlasku iz stanica ugi-
baju.

Izobličenost i „zgužvanost“ krila inficiranih pčela 
odavno se pripisuje negativnom učinku virusa DWV 
kojeg uobičajeno prenosi grinja V. destructor. Nave-
dena izobličenost i neizravnanost krila bolesnih pčela 
(greške na krilima) je vrlo simptomatična pojava koja 
karakterizira zadnju fazu bolesti prije propadanja za-
jednice. Odnosno, u pčelinjim zajednicama u kojima 
nije kontroliran broj varooa niti su primijenjene bilo 
kakve metode za suzbijanje grinjavosti, često dolazi 
do slabljenja zajednica koje konačno i propadnu. Uz 
nekontroliranu invaziju V. destructor i infekcije viru-
som, DWV se smatraju jednim od glavnih uzroka koje 
se povezuje s propadanjem pčelinjih zajednica. Ako 
se invaziju grinjama varooe redovito tretira i drži pod 
kontrolom, virus DWV je prisutan u vrlo niskim kon-

centracijama u inficiranim zajednicama i ne uzrokuje 
vidljive negativne učinke. Navedeni virus sposoban 
je inficirati pčele u svim životnim fazama, od jajašca 
do odrasle pčele. Također, virus je moguće utvrditi i 
u matičnoj mliječi koja predstavlja glavnu hranu za 
mlađe leglo i maticu.

Virus DWV se prenosi horizontalnim putem (feces-
kanibalizam-oralno) i/ili vertikalnim putem (s roditelja 
na potomstvo). Isti virus nekada se zvao Egipatski 
pčelinji virus jer je izoliran iz uzoraka odraslih pčela 
koje nisu pokazivale znakove bolesti, a bile su sa-
kupljene u Egiptu 1977. godine. Raširenost virusa u 
pčelinjoj zajednici sezonski prati povećanje popula-
cije grinja, odnosno povezuje se povećanjem broja 
pojavnosti i povećanja titra virusa s napredovanjem 
aktivne pčelinje sezone. Također, pojavnost vidljive 
bolesti se smanjuje s primjenom učinkovite kontro-
le nad brojem grinja V. destructor u pčelinjoj zajed-
nici. Bolest je prisutna i u nekoliko vrsta uzgajanih 
i slobodno-živućih bumbara kod kojih se javljaju 
simptomi „zgužvanih krila“, a izvor bolesti svakako 
su inficirane pčelinje zajednice. Virus je utvrđen u 
hemofagnim ektoparazitima V. destructor i Tropila-
laelaps mercedasae, te kornjašu Aethina tumida. 
Prema tome, svi navedeni nalazi virusa predstavljaju 
aktivne infekcije. Neizravan dokaz za umnažanje vi-
rusa u grinjama V. destructor je i utvrđeni viši titar 
virusa u grinjama nego u krajnjem domaćinu pčeli. 
Još uvjerljiviji dokaz je njihova lokalizacija unutar tki-
va i stanica domaćina, a ne samo u trbušnoj šuplji-
ni, posebice ako su povezani s kristalnim nizovima 
koji se tipično pojavljuju  tijekom umnažanja virusa. 
Nepobitni dokaz virusnog umnažanja je nalaz ne-
strukturiranih bjelančevina ili replikativna negativno 
orijentirana RNK. Najnovija tehnološka dijagnostička 
metoda usmjerena je na primjenu specifične RT-PCR 
reakcije kojom je jasno pokazano da se virus DWV 
umnaža u grinjama V. destructor što dokazuje aktiv-
nu infekciju, dok većina grinja inače pasivno „primi“ 
i mehanički prenosi viruse, smatra se da vjerojatno 
aktivna infekcija postoji i kod kornjaša A. tumida i T. 
mercedasae. Virus DWV se sastoji od jednostruke 
RNK i tri glave strukturalne bjelančevine.

PATOGENEZA
Većina virusa uobičajeno inficira pčelinje zajednice, a 
tijek infekcije prolazi bez vidljivih kliničkih simptoma 
bolesti. Međutim, prilikom opisivanja „takvih„ infek-
cija u uporabi je više pojmova poput: asimptomat-
ska infekcija, inaparentna infekcija, perzistentna 
latentna infekcija, perzistentna benigna infekcija ili 
perzistentna inaparentna infekcija. Drugim riječima, 
većina virusnih infekcija su vjerojatno latentne, per-
zistentne (stalno prisutne) te držane pod kontrolom 
imuniteta domaćina. Za virus DWV poznat je izraz 
„chronic nature“. U modernoj virologiji pojavljuju se 
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pojmovi: litična infekcija, perzistentna infekcija, la-
tentna infekcija i infekcija koja vodi do besmrtnosti 
stanica, a koriste se ovisno o učinku virusa na infici-
ranu stanicu domaćina. Klasifikacija u navedenoj ka-
tegoriji je temeljena na staničnim i molekularnim po-
dacima, objašnjena na in vitro ili in vivo modelima.

Međutim, za dijagnostiku pčelinjih virusa ne postoje 
dostupne odgovarajuće stanične kulture, a ni zado-
voljavajući podaci o učinku virusa na staničnoj ili mo-
lekularnoj razini. Također, ne postoji klasična klinička 
ili laboratorijska dijagnostika, a fiziološki ili serološki 
parametri dijagnostike nisu dostupni. Zato navedeni 
pojmovi nisu primjenjivi za dijagnosticiranje pčelinjih 
virusa. Navedeni nedostaci su rezultirali učestalom 
uporabom  višeznačnih tehničkih pojmova na polju 
pčelinje virologije. Iznošenje učinkovite znanstvene 
prezentacije je nemoguće bez uporabe točne, jed-
noznačne i pravilno primijenjene terminologije. Da bi 
se izbjegli daljnji nesporazumi prilikom komunikacije 
uvedeni su pojmovi „OVERT INFECTION“ (vidljive 
infekcije) i „COVERT INFECTION“ (prikrivene infek-
cije) za opisivanje dijagnostičkih nalaza u području 
virologije kukaca (ili beskralješnjaka). Uporaba spo-
menutih pojmova u pčelinjoj virologiji će rezultira-
ti konciznijim i jasnijim pristupom, te će omogućiti 
učinkovitiju komunikaciju između virusologa.

Vidljivi znakovi bolesti (simptomi) karakteriziraju vid-
ljive infekcije domaćina, a nastali su kao rezultat in-
fekcije virusima. Kod takvih infekcija utvrđena je ni-
ska razina proizvodnje novih virusnih čestica, a imaju 
i jasno definiranu „ishodišnu i krajnju“ točku infekcije. 
Pčelinje zajednice ili podliježu fatalnoj infekciji i ugi-
baju, ili ozdrave. Navedene infekcije se obično pre-
nose horizontalno, iako mogu postojati i drugi putovi 
širenja.

VIDLJIVE ("OČITE") INFEKCIJE 
Vidljive („očite“) infekcije mogu se podijeliti na 
akutne ili kronične. Akutne infekcije se naglo po-
javljuju i kratko traju, prisutna je visoka proizvodnja 
novih virusnih čestica, jasno su vidljivi simptomi bo-
lesti, obično uzrokuju masovnija uginuća inficiranih 
pčelinjih zajednica (npr. kronična pčelinja paraliza i 
mješinasto leglo).
Posebni tip „očitih“ infekcija su inaparentne infekcije 
koje su slično akutnim vidljivim infekcijama kratke, 
prisutna je visoka proizvodnja novih virusnih čestica, 
ali ne pokazuju vidljive simptome bolesti.
Kronične „očite“ infekcije karakterizirane su dugo-
trajnom proizvodnjom novih virusnih čestica tijekom 
cijelog života domaćina ili za trajanja infekcija s jasno 
vidljivim simptomima bolesti. Zasad nema odgova-
rajućeg primjera pčelinjih virusa, ali virus DWV može 
pod određenim uvjetima izazvati takvu infekciju.
Jedina razlika između akutnih i kroničnih "očitih" in-
fekcija je trajanje infekcije. Infekcije su popraćene vi-
sokom proizvodnjom novih virusnih čestica, razara-
njem stanica domaćina i konačno staničnom smrću.

PRIKRIVENE INFEKCIJE
Prikrivene infekcije karakterizira nedostatak vidljivih 
simptoma bolesti domaćina unatoč prisutnosti viru-
snih čestica ili nukleinskih kiselina. Postojanost viru-
sa tijekom određenog životnog stadija pčela, te zbog 
nemogućnosti vertikalnog prenošenja na nove gene-
racije i potpuno neaktivni virusi mogu se „probuditi“ i 
uzrokovati klinički vidljivu infekciju, te izazvati  povre-
menu pojavu bolesti, a pod utjecajem različitih oko-
lišnih ili stresnih čimbenika. Ova definicija prikrivene 
infekcije se razlikuje od tzv. „inaparentnih infekcija“ 
koje kratko traju, dovode do proizvodnje puno novih 
virusnih čestica, ne pokazuju vidljive simptome bo-
lesti i prenose se horizontalno. Moderna virusologija 
obuhvaća dvije kategorije prikrivenih infekcija: perzi-
stentne i latentne infekcije.
Latentne infekcije karakterizira nedostatak pro-
izvodnje novih virusnih čestica. Virusni genom je 
ugrađen u genom stanice domaćina ili je prisutan 
u obliku izvankromosomskog episoma. Pri tome je 
transkripcija virusnih gena smanjena na ograničeni 
broj transkripata i proteina povezanih s latentnošću 
(skrivenošću).

Perzistentne infekcije pokazuju stalno nisku razinu 
pojavnosti virusnih čestica u inficiranim stanicama. 
Postoje tri preduvjeta za tu infekciju: virusi pore-
mete rad imunosnog sustava domaćina, virusi re-
guliraju ispoljavanje svojih virulentnih gena i gena 
domaćina na način da dopuštaju replikaciju i prebi-
valište u rezervnom dijelu stanice unutar inficirane 
stanice, te perzistirajući virusi mogu inficirati tijelo 
ili specifične stanice domaćina za vrijeme života 
domaćina. Inficirane stanice preživljavaju ili je smrt 
stanica ograničena i balansirana proizvodnjom novih 
stanica, te se ne pojavljuje ugibanje domaćina. Perzi-
stentne infekcije predstavljaju balans između doma-
ćina i virusa, te perzistencije virusnog umnažanja, pa 
iako izazovu bolest, ne dovode do uništenja inficira-
ne stanice domaćina. Ipak, dolazi do poremećaja u 
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obavljanju normalnih fizioloških procesa. To se očituje 
negativnim učinkom na tjelesnu kondiciju domaćina.  
Za pčelinje viruse pravo latentno stanje  (tj. integracija 
virusne RNK u genom domaćina ili postojanje u episo-
mu) dosad nije dokazano. Jedino se pokazalo da virusi 
s RNK-a genomom koji se uklapaju kao DNK verzija 
njihovog genoma u domaćinovu kromosomsku DNK 
predstavljaju retroviruse. Oni koriste virusom kodiranu 
reverznu transkriptazu za stvaranje DNK kopija njiho-
vog genoma koji je ubačen u DNK domaćina pomo-
ću virusom kodirane integraze. Za RNK viruse koji se 
umnažaju bez DNK posrednika, prijenos genetičkog 
materijala iz virusa u genom domaćina zahtijeva seriju 
slučajnih interakcija (međudjelovanja) uključujući su-
djelovanje endogenih retrotranspozona. To su esen-
cijalne evolucijske slučajnosti koje obuhvaćaju male 
odsječke genoma koji se posljedično mogu  prilago-
diti na RNK i antivirusnim obrambenim mehanizmom. 
Za sekvence Izraeli akutne pčelinje paralize (IAPV) je 
dokazano da perzistiraju u DNK integrirane u pčelinji 
genom što ukazuje na mogućnost genetičkog prijeno-
sa iz pčelinjeg RNK virusa u stanice  domaćina pče-
le. Također, međudjelovanje malih virusnih odsječaka 
u domaćinovoj DNK nije usporedivo s integracijom 
cijelog virusnog genoma, a što je potrebno za laten-
tnost. Prikrivene infekcije su dokazane za virus crnih 
matičnjaka (BQCV), virus izobličenih krila (DWV), vi-
rus akutne pčelinje paralize (ABPV), virus kronične 
pčelinje paralize (CBPV), Kašmirski virus (KBV) i virus 
mješinastog legla (SBV).

Početkom istraživanja virusa izobličenih krila sve 
infekcije pčelinjih zajednica su pripisivane negativ-
nom utjecaju hemofagnih aktivnosti V. destructor na 
pčelinje kukuljice. Međutim, danas je općeprihvaće-
no i dokazano da je virus DWV izravno ili neizravno 
odgovaran za malformacije novoizišlih mladih pče-
la. Simptomi bolesti su vidljivi samo ako je prisutna 
jaka invazija V. destructor, što upućuje na jaku pove-
zanost grinja s vidljivim simptomima bolesti. Prave 
prikrivene infekcije su karakterizirane prisutnošću vi-
rusnih čestica uz nedostatak  vidljivih simptoma bo-
lesti, vertikalni prijenos i povremenim vidljivim simp-
tomima bolesti kao dokaz zadržane virulencije. 

Na nivou zajednice napravljeno je mnogo epidemi-
oloških istraživanja koje upućuju da je virus DWV 
najučestaliji virus u zajednicama inavadiranim V. de-
structor bez obzira na jačinu same zajednice. DWV 
virusna RNK se može utvrditi u asimptomatskim 
pčelinjim zajednicama bez invazije grinjama, pa je 
zaključeno da infekcija može biti prisutna neovisno 
o invaziji grinjama. Sigurno je da se bolest prenosi 
vertikalno na razini zajednice. Vertikalni prijenos vi-
rusa s matice na mlade pčele je predložen nakon 
utvrđivanja virusa u jajnicima i spermoteci matica, 
te u reproduktivnom traktu trutova kao i u jajašci-
ma i spermijima. Također, pokusom je dokazano 
da se virus DWV prenosi vertikalno na individualnoj 
razini. Umjetnim osjemenjivanjem neoplođenih ma-
tica s DWV pozitivnom spermom rezultira 100 posto  
DWV pozitivnim oplođenim jajašcima. DWV pozitiv-
na neoplođena jajašca se razviju u inficirane truto-

ve, a zaražena oplođena jajašca u pozitivne radilice 
bez vidljivih simptoma bolesti. Prema tome, virus 
DWV se prenosi  i maticama i trutovim. Dodatno je 
dokazano da trutovi tijekom parenja mogu prenijeti 
virus u jajnike matice i spermoteku, a koji se dalje 
prenose na potomstvo. Prikrivene infekcije su stoga 
karakterizirane virusima koji ostaju sposobni izazvati 
vidljivu infekciju pod određenim uvjetima. Ukratko, 
DWV svakako uzrokuje stvarne, ali ponekad prikrive-
ne infekcije. Podtip infekcije je najčešće perzistentna 
infekcija. Zbog nedostatka patoloških promjena kod 
prikrivenih infekcija, pa čak kad je i visok titar virusa 
bolest prolazi asimptomatski. Vidljiva DWV infekcija 
s jasno manifestiranim kliničkim simptomima (izobli-
čeni udovi, skraćen i povećan abdomen nepravilne 
obojenosti) je usko povezana s prijenosom virusa V. 
destructor tj. prenošenje virusa izravnim „udomaći-
vanjem“ virusa u pčelinje kukuljice. V. destructor se 
ponaša kao mehanički vektor, ali važnije je što potiče 
imunosupresiju invadirane kukuljice i aktivira dotad 
prikrivene viruse. Takve infekcije se uobičajeno oči-
tuju prepoznatljivim simptomima, te životnim vijekom 
inficiranih pčela kraćim od 67 sati. Negativni učinak 
V. destructor na pčele može se očitovati kao meha-
nički vektor prilikom prijenosa virusa, djeluje na sma-
njenje imunosnog odgovora pčela zbog slabije sinte-
ze humoralnih bjelančevina i poremećene aktivnosti 
imunosnih putova (imunosupresija), kao biološki 
vektor (DWV umnažanje u grinjama prije prijenosa, 
što ima za posljedicu jako visoki titar virusa) što je 
ključni čimbenik razvoja vidljive bolesti.

Simptomi bolesti izobličenih krila uključuju: uginuća 
kukuljica, kratak životni vijek novoizišlih pčela (manje 
od 67 sati), izobličena krila, skraćen i proširen abdo-
men promijenjene boje. Budući da se virus umnaža 
i u „mozgu“ inficiranih pčela dolazi i do promjena u 
ponašanju, poput izražene agresivnosti i poteškoće 
u obavljanju fizioloških funkcija. „Parasitic mite sin-
drom“ je pojam koji označava kliničke simptome vid-
ljive kod DWV infekcije na nivou pčelinje zajednice. 
Kad je zajednica u razvoju (proljeće), pčelinji gubici 
od vidljive DWV infekcije mogu se kompenzirati poja-
čanim zalijeganjem jajašaca, ali kad razvoj legla sta-
gnira i smanjuje se (kasna jesen), a populacija varooa 
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je na vrhuncu,  infekcija se očituje prekomjernim 
gubitkom radilica, ubrzanim slabljenjem zajednice 
koja naposljetku može i propasti. U tom slučaju 
pčele masovno ugibaju i nalazimo ih oko košnice. 
Krila su izobličena, prisutno je rešetkasto leglo te 
mnoštvo uginulih kukuljica. Slabo virulentni virusi 
poput DWV obično se povezuju s propadanjem 
zajednica invadiranim grinjama jer jače virulentni 
virusi ubiju kukuljicu prije nego grinje završe raz-
množavanje u stadiju pčelinje kukuljice. Ta zapaža-
nja govore u prilog propadanju pčelinjih zajednica 
zbog složenog međudjelovanja grinja i pčela, te pri-
jenosa virusa grinjama i virulencije virusa.

PRENOŠENJE I VIRULENCIJA

Virulencija i patogenost u patologiji beskralježnjaka 
imaju drugačije značenje. Za određene domaćine 
i patogene mikroorganizme, patogenost je apso-
lutna, no virulencija je  promjenjiva, tj. ovisi o soju 
uzročnika ili utjecaju okolišnih čimbenika. Patoge-
nost je kvalitativni pojam. Neki mikroorganizam je 
ili nije patogen za određenog domaćina. Suprotno 
tome, virulencija je kvantitativni pojam. Virulencija je 
pozitivno korelirana s mikroorganizmima omjerom 
umnažanja unutar domaćina i negativno s domaći-
novom tjelesnom kondicijom. Evolucija virulencije 
mikroorganizama je razmjerna prenošenju patoge-
nog mikroorganizma i njegove virulencije. Ako je ži-
vući domaćin potreban za umnažanje i prenošenje 
uzročnika bolesti, tada je zdrav domaćin dobrobitan 
za dugotrajno preživljavanje tog mikroorganizma u 
populaciji domaćina. Međutim, smanjenje tjelesne 
kondicije domaćina je neizbježna posljedica umna-
žanja patogenih mikroorganizama. U većini među-
djelovanja domaćina i patogenog mikroorganizma 
je smanjena tjelesna kondicija domaćina u izravnoj 
vezi s virulencijom uzročnika bolesti. Zato je interes 
patogena da postigne balans između virulencije i 
prenošenja, da osigura preživljavanje patogena u 
pojedinim domaćinima ili populaciji domaćina. Ni-
ska razina umnažanja patogenog mikroorganizma 
unutar domaćina ima vrlo nizak utjecaj na tjelesnu 
kondiciju domaćina, ali negativno utječe na preno-
šenje. Suprotno tome, visoka razina umnažanja pa-
togenih mikroorganizama (visoka virulencija) uzro-
kuje povećanu stopu prenošenja uzročnika bolesti, 
ali životni vijek domaćina je vrlo kratak da bi se izvr-
šilo učinkovito prenošenje. Prema tome, virulencija 
utječe na ishod procesa prenošenja mikroorgani-
zama, ali istodobno prenošenje, također, utječe na 
virulenciju. Virusi koji imaju nizak negativni učinak 
na tjelesnu kondiciju domaćina ili dužinu života su 
sposobniji za uspostavljanje vertikalnog načina 
prenošenja koje se oslanja na preživljavanje i raz-
množavanje domaćina. Suprotno, jako virulentni 
patogeni mikroorganizmi koji ubrzano ubijaju svog 
domaćina  prenose se horizontalnim putem. DWV 
se vertikalno prenosi na razini individualne jedinke 
preko trutova i matica, te na razini cijele pčelinje 
zajednice rojenjem zaraženih pčelinjih zajednica. 
Navedeni vertikalni način prenošenja ne rezultira 
vidljivim kliničkim znakovima bolesti kod pojedinih 

jedinki ili negativnim učinkom na tjelesnu kondiciju 
domaćina, što potvrđuje pretpostavku da su verti-
kalno prenošeni patogeni mikroorganizmi manje vi-
rulentni. Dakako, postoji izravno horizontalno pre-
nošenje. DWV se može utvrditi u hrani za ličinke što 
upućuje na postojanje horizontalnog načina preno-
šenja hranom tijekom socijalne izmjene. Budući da 
se DWV virusom inficirane radilice mogu razviti iz 
DWV pozitivnih jajašaca u prisutnosti onečišćene 
hrane, horizontalno prenošenje preko ličinki može 
se smatrati učinkovitim, iako na kraju rezultira kao 
prikrivena infekcija. Također, virus je moguće utvr-
diti uporabom molekularnih dijagnostičkih metoda 
u epitelu srednjeg crijeva odraslih pčela, a sadržaj 
crijeva je obično pun zrelih virusnih čestica. Ti po-
daci se poklapaju s utvrđivanjem DWV uporabom 
RT-PCR reakcija u fecesu pčela, što upućuje na 
zaključak o umnažanju virusa u stanicama sred-
njeg crijeva te otpuštanjem novih virusnih čestica u 
crijevni lumen. Opisani proces umnažanja očito ne 
dovodi do masovnog propadanja epitelnih stanica 
crijeva, niti značajno utječe na probavu. Međutim, 
budući nakon pokusnog hranjenja pčela virusom 
onečišćenom šećernom otopinom nije izazvana 
bolest, učinak i relevantnost  fekalno-oralnog puta 
prenošenja je upitna. Klinička slika je drugačija 
samo kod  horizontalnog načina prenošenja virusa 
grinjom V. destructor. Dok su infekcije DWV u za-
jednici neinvadiranoj grinjama prikrivene infekcije, 
horizontalni izravni prijenos DWV virusa u hemo-
limfu pčele dovodi do očitih (vidljivih) akutnih ili le-
talnih infekcija. Vertikalni prijenos DWV na odrasle 
pčele također utječe na jačinu pčelinjih zajednica, 
i to preko vidljivih kroničnih infekcija povezanih s 
vidljivim neurološkim simptomima.

Budući da ne postoje specifični lijekovi za tretira-
nje i liječenje zajednica od virusnih bolesti nužno 
je primjenjivati pravilne profilaktičke mjere te držati 
pčelinje zajednice prema načelima „dobre pčelar-
ske prakse“. Općenito, otpornost na virusne bolesti 
je nasljedna osobina, pa se u njihovom suzbijanju 
mogu postići zadovoljavajući rezultati selekcijom 
pčela. I redovita zamjena matice je bitna jer infi-
cirana matica može služiti kao rezervoar infekcije. 
Zatim, budući da grinja V. destructor ima značajnu 
ulogu pri prenošenju, ali i pojavnosti vidljivih klinič-
kih znakova bolesti, suzbijanje navedenog nametni-
ka je važna preventivna mjera za suzbijanje virusnih 
bolesti. Zajednice moraju imati dovoljne zalihe kva-
litetne hrane i tijekom sezone – posebno u bespaš-
nim razdobljima, kao i za vrijeme zimovanja. Osim 
prihrane šećernim sirupom koji je povoljan jer sadrži 
ribonukleazu koja djeluje inhibitorno na umnažanje 
virusa, preporuča se i prihrana peludom različitog 
biljnog podrijetla ili peludnim zamjenicama. Tako-
đer, košnice treba zaštititi od izravnog jakog sunca, 
ljeti omogućiti zadovoljavajuće provjetravanje, tj. 
ventilaciju u košnicama, te postaviti higijenske poji-
lice s čistom vodom. Općenito, nužno je izbjegavati 
višestruko i dugotrajno izvođenje svih tehnoloških 
postupka koji mogu uzrokovati pojavu stresa i po-
sljedično smanjivati imunost pčelinjih zajednica. 



VELJAČA - 2011. HRVATSKA PČELA VELJAČA - 2011.HRVATSKA PČELA

61

Z A N I M L J I V O S T I

Korisnik besplatnog 
prijevoza, ili ne!?

G
odina 2010. je godina koju će većina pče-
lara pokušati što prije zaboraviti, za razliku 
od Cresa gdje nije bila tako loša. Poslije 
obilnih kiša početkom svibnja vegetacija 

na Cresu bujala je u naponu snage. Dolaskom toplijih 
dana kadulja se rascvala i otoku podarila nezabora-
vanu plavkastoružičastu boju i mirise koji se pamte. 
Dnevni prinosi i do 7 kilograma nisu bili rijetkost. Za-
zvonio je mobitel, glas prijatelja pčelara Ante Vucića 
(PU Rijeka): „Ovo moraš vidjeti, nosim ti uzorak i 
slike, ne znam što je, ali je zastrašujuće!“ Na pče-
lama sakupljačicama (na nekoliko starijih istrošenih 
pčela Antino oštro oko je uočilo crvenkaste nakupi-
ne. Snimio ih je, i evo jedne od njh, koje smo po Anti 
nazvali „vučice“.

Uzeo sam uzorke pčela i uz pomoć hoby digitalnog 
mikroskopa (zoom 5x 20x do 200x) povezanog ra-
čunalom, kojeg koristim ga za promatranje simbiota  
na medonosnom bilju, napravio sam niz slika i video 
snimki biča za koje se nadam da će stručnjaci koji se 
bave kukcima utvrditi rod i pravo ime „vučice“.

Ostaje otvoreno pitanje iz naziva ove priče. Koriste li 
„vučice“ pčelu kao prijevozno sredstvo od cvijeta do 
cvijeta, ili su paraziti na kukcima, pa i na pčeli? Ne-
stankom paše na kadulji nismo više uočili „vučice“ 
na pčelama niti smo ih uočili u bilo kojoj fazi razvoja 
na pčelama u košnici.

Okolina u kojoj žive pčele skriva mnoge tajne, simbi-
ozu živih bića, hranidbeni lanac u kojem je „vučica“ 
biljojed ili predator koji se hrani biljnim ušima? Dio 
je gotovo nevidljivog, ali izuzetno bogatog mikrosvi-
jeta. U svom 25 godina dugom pčlelarskom stažu 
snimio sam mnoge fotografije iz života pčela, stoga 
kako bih potaknuo sve one koji se bave promatra-
njem i istraživanjem, prilažem i fotografije unutraš-
njosti cvijeta kadulje u koji se zavlače pčele da dođu 
do nektara.

Damir Zanoškar, 
pčelar i član Upravnog 
odbora HPS-a za 
Primorsko-goransku 
županiju
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Ugledni urednici Hrvatske pčele

Ivana Berg-Divald, 

mag. novinarstvs, 

novinarka časopisa 

Hrvatska pčela

U 
130 godina Hrvatske pčele izmijenio se 
veliki broj urednika koji su, većinom kao 
učitelji i književnici, svi redom promicali 
pčelarstvo i poljoprivredu, a s obzirom na 

povijesne okvire 19. stoljeća posebno su se zalaga-
li za hrvatski jezik i borili se protiv nametnutog nje-
mačkog i mađarskog jezika.

Stjepan Hržić rođen davne 1840. godine, bio je pro-
fesor na kraljevskoj vel. gimnaziji u Osijeku od 1864. 
do 1896. godine, a u pčelarsku povijest je ušao kao 
jedan od suosnivača Slavonskog pčelarskog druš-
tva u Osijeku 1879. godine i predsjednik privreme-
nog odbora. Upravo na odborskoj sjednici Društva 
1881. godine, kojom je predsjedavao Hržić, zaklju-
čeno je da se još iste godine počne s objavljivljanjem 
glasila Društva Slavonska pčela (Hrvatska pčela), 
koje je već 1. ožujka 1881. pod uredništvom Bogda-
na Penjića ugledalo „svjetlo dana“. Zatim je iste go-
dine, također pod predsjedanjem Stjepana Hržića, 
na glavnoj skupštini Slavonskog pčelarskog društva 
odlučeno da se Društvo preimenuje u Hrvatsko-sla-
vonsko pčelarsko društvo u Osijeku. Upravo je to 
povijesni trenutak kada je pčelarsko društvo u Osije-
ku izašlo iz lokalnog i regionalnog okvira te postalo 
nacionalno – općehrvatsko društvo, a time i časopis 
Hrvatska pčela, za što je, osim Penjića, zaslužan i 
profesor Hržić. 

Josip Miloš Ljubić bio je dostojan nasljednik Bog-
dana Penjića, kojeg je zamijenio 1918. godine na 
uredničkom mjestu časopisa Hrvatska pčela, gdje 
je djelovao sve do smrti - 1929. godine.

Rođen je 1857. godine u Virju. Učiteljsku školu je 
završio u Petrinji, a 1875. godine postao je učitelj 
u Novim Mikanovcima, zatim u Privlaci. 1883. godi-
ne imenovan je ravnateljem i premješten je u Cernu. 
Ubrzo se pročulo da je Ljubić odličan učitelj i njego-
va škola postaje najbolja u vinkovačkom kotaru, s 
uzornim školskim vrtom, voćnjakom, pčelinjakom i 
razvijenim svilarstvom. Zbog toga je premješten na 
uglednije i odgovornije mjesto u Vinkovce, gdje je 
osim učiteljske službe postao tajnik i upravitelj 10 ju-
tara zemlje Gospodarske podružnice u Vinkovcima. 
Budući da se pčelarstvom počeo baviti još 1877. 
godine, tu je također uredio uzoran vrt s voćkama, 
vinovom lozom i pčelinjakom, tako da je zahvaljujući 
Milošu Ljubiću vinkovačka gospodarska podružni-
ca postala sjedište gospodarskog života.

Osim kao urednika Hrvatske pčele, Josipa Miloša 
Ljubića hrvatska javnost poznaje i kao pisca, koji je 5 
godina uređivao i Vjesnik županije Virovitičke.
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Franjo Sudarević, osim što je promicao hrvatski 
jezik kao književnik, veliki doprinos je dao i razvoju 
hrvatskog pčelarstva u svom 40-godišnjem stažu 
blagajnika, zapisničara i potom predsjednika Hr-
vatskog-slavonskog društva u Osijeku te uredni-
ka Hrvatske pčele.

Rođen je 2. prosinca 1861. godine u Osijeku gdje 
je završio nižu gimnaziju. Godine 1880. školovanje 
je nastavio u učiteljskoj školi u Zagrebu te je kao 
učitelj predavao u Vuki, a od 1885. u svom rod-
nom Osijeku. Nakon smrti osnivača Hrvatskog-
slavonskog pčelarskog društva Bogdana Penji-
ća, Sudarević je 1918. godine postao ravnateljem 
Društva, a konačno je 1925. izabran i za pred-
sjednika hrvatskih pčelara. No, nije stao samo na 
tome – s trojicom prijatelja je osnovao i pjevačko 
društvo Lipa, te je kao njezin dugogodišnji pred-
sjednik (1918-1922) povezao glazbu i pčelarstvo. 
Kao veliki dobrotvor, bio je na čelu dobrotvornog 
društva Blagodat i Kluba hrvatskih književnika, a 
istovremeno je kao počasni član obavljao tajničke 
poslove u Hrvatskoj građanskoj čitaonici i Hrvat-
skom domu. Osim toga, bio je predsjednik uči-
teljskog društva Zajednica. Franjo Sudarević nije 
prestao raditi niti u mirovini, pa je umirovljenjem 
1927. godine obnašao čast tajnika Obrtnog zbora 
u Osijeku. 

Osobitu ljubav Sudarević je pokazivao prema pče-
larstvu kojeg je promicao na svakom koraku - ne 
samo putem lista Hrvatska pčela, kao urednik i 
predsjednik Hrvatskog-slavonskog pčelarskog 
društva, već i putem drugih udruga gdje je sveu-
kupno kontinuirano djelovao punih 50 godina. 

Zahvaljujući nesebičnom radu na području pro-
svjete, kulture, umjetnosti, književnosti i pčelar-
stva, Franji Sudareviću je još za života (1932. go-
dine) podignuta spomen-ploča u njegovom rod-
nom gradu. Za svaku pohvalu!

Josip Šenberger poznati je urednik Hrvatske pčele 
20. stoljeća koji slovi za izuzetno sposobnog pče-
lara. Rođen je 21. prosinca 1892. u Osijeku gdje je 
završio učiteljsku školu. Još kao učenik se isticao 
u glazbi i na osječkoj učiteljskoj školi se uključio u 
đačko literarno društvo Marulić gdje je aktivno su-
djelovao i nastupao s književnim i literarnim djelima, 
pjevanjem i sviranjem. Tako da je Šenberger već u 
3. tečaju (razredu) učiteljske škole postao dirigent 
tamburaškog zbora i skladao pjesme, a u 4. tečaju 
je pak postao voditelj zbora Marulić, za koji je har-
monizirao zborne pjesme, koje su instrumentalno i 
vokalno toliko kvalitetne da su i kasnije izvođene.  

Svestrani Josip Šenberger se nakon odlaska na Viši 
pedagoški tečaj u Zlin, u Češku, bezuvjetno zaljubio 
u pčelarstvo, koje ga je uspješno pratilo cijeli život. 
Naime, njegove pčelarske uspjehe mnogi su pripi-
sivali „čarobnjaštvu“ jer je imao i od 20 do 30 kilo-
grama meda po košnici! No, s obzirom na to koliko 
je bio aktivan niti ne čudi da su mu iste takve bile i 
pčelinje zajednice. 

Od 1914. je radio u Stipanovcima kod Našica gdje 
je 10 godina bio jedini učitelj 160-ero djece. Zatim je 
1930. premješten u Osijek, također na mjesto učite-
lja, gdje je radio do 1947. godine, kada je umirovljen 
kao učitelj Vježbaonice Učiteljske škole. 

Uredništvo časopisa Hrvatska pčela je prvi puta 
preuzeo 1935. godine, koji je uređivao do 1937. go-
dine, kada je zbog smrti supruge napravio pauzu. 
Nakon Drugog svjetskog rata po drugi put je postao 
urednik istog pčelarskog glasila, pod nazivom Pče-
la, kojeg je uređivao do 1952. godine, kada se po-
vlači iz javnog života.

Zbog velikog doprinosa pčelarstvu i zbog svojih za-
sluga u Hrvatskoj pčeli, Josip Šenberger je 1968. 
godine izabran za počasnog člana Pčelarskog sa-
veza Hrvatske.
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Crni jasen, Fraxinus ornus L.

Matija Bučar, prof, 

pčelar iz Petrinje

M E D O N O S N O  B I L J E

C
rni jasen (F. ornus) je grm ili drvo visoko 
od 5-15 m, smeđe ljuskave kore. Listovi su 
nasuprotni, neparno perasti s dugom pe-
teljkom. Sastoje se 7-9 eliptičnih ili jajolikih 

listića pilastog ruba, na naličju dlakavih. Bogati bi-
jeli metličasti cvatovi ugodnog mirisa; u početku su 
uspravni, a poslije viseći. Sastoje se od dvospolnih 
ili samo ženskih cvjetića, sa po četiri latice. Cvate 
istodobno s listanjem, od kraja travnja do lipnja. 
Plod je krilata roška.

Jasen je drevno drvo, uključeno u mnoge priče 
i mitove. Naziv roda potječe od grčkog nazi-
va praxis-ograda, jer su od jasenovine odavno 
izrađivali plotove. Otporno, ali gipko drvo, nakon 
obrade masno na dodir, upotrebljava se za izradu 
sportskih pomagala i sprava te glazbala. 

Slatki sok „mana“ primjenjuje se u farmaciji za 
ublažavanje kašlja i kao sredstvo za poboljšanje 
probave.

Crni jasen je južnoeurpsko drvo, rasprostranje-
no u središnjoj, južnoj i istočnoj Europi. Kod nas 
najčešće raste na kršu, po sunčanim planinskim 

obroncima, pojedinačno ili u gustim skupinama 
s drugim šumskim grmljem i drvećem. Penje se 
do 1 200 m nadmorske visine. Uz crni grab, crni 
jasen je najrasprostranjenije drvo ili grm u prijela-
znom pojasu između obalnog i gorskog područja.
Spušta se sve do obale, zahvaćajući duboko u 
zimzeleni pojas. U kontinentalnom dijelu šume 
hrasta medunca rasprostire se disjunktno od Sa-
moborskog gorja na zapadu do Požeške gore, 
odnosno Dilja na istoku. Crni i bijeli jasen često 
sade u parkovima jer dobro podnose gradske 
uvjete života. 

U hrvatskoj flori rastu još dvije vrste jasena: bi-
jeli ili gorski jasen (F. excelsior), visoko konti-
nentalno stablo, dugačkih i jakih grana, valjkaste 
krošnje, smeđeljubičastih metlica i lučki ili poljski 
jasen (F. angustifolia) koji ima smeđepustenaste 
pupove. Rrasprostranjen je na sredozemlju i u 
kontinentalnom dijelu Hrvatske.

Bijeli mirišljivi cvjetovi crnog jasena razvijaju se 
početkom svibnja. Krošnje stabla pune su pčela 
koje skupljaju pelud i nešto nektara. Gušće zajed-
nice jasena doimaju se kao dobra pčelinja paša. 
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Obrazovanje ekoloških pčelara

Ekološka poljoprivreda predstavlja poljoprivredu kon-
cipiranu tako da štiti tlo, vodu, zrak, biljne i animalne te 
genetske resurse. Za okoliš nije degradirajuća, tehnički 
je primjerena, ekonomski opstojna, a socijalno prih-
vatljiva. Da bi ovu definiciju uspješno pretočili u djelo 
potrebno je puno više znanja i vještina nego u konven-
cionalnoj poljoprivredi. Do sada je bila praksa da se 
ekološkom poljoprivredom uglavnom bave ljudi koji 
nisu za to adekvatno educirani, što bi svakako trebalo 
promijeniti. Javna ustanova za obrazovanje odraslih 
„Centar za šljivu i kesten“ u Petrinji jedina u Republici 
Hrvatskoj ima verificiran i odobren program obrazo-
vanja odraslih za zanimanje „Ekološki poljoprivredni 
gospodarstvenik“, od strane Agencije za obrazovanje 
odraslih i Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa. 

Program je napravljen u skladu sa standardima Europ-
ske Unije, a nakon završetka se upisuje u radnu knjiži-
cu. Sastoji se od 172 nastavna sata teorijske i praktične 
nastave, koja se u potpunosti odvija u prostorijama i 
edukacijskim plohama Centra za šljivu i kesten, kako 
bi polaznici stekli adekvatna znanja iz ekološke poljo-
privrede. Program izvode stručnjaci Centra  te gostujući 
predavači s Agronomskog fakulteta u Zagrebu. Pro-
gram obrazovanja za zanimanje „Ekološki poljoprivredni 
gospodarstvenik“ je uspješno završila prva generacija 
polaznika u Republici Hrvatskoj, i to ukupno 60 polazni-
ka, te su dobili Certifikate koji su neophodni za ekološku 
proizvodnju. Među njima ima istaknutih pčelara sa šireg 
područja Petrinje. Tijekom izvođenja programa polaznici 
su se upoznali sa svim saznanjima i vještinama u eko-
loškoj poljoprivredi te su kroz praktičan rad na pokusnim 

parcelama Centra za šljivu i kesten neposredno prošli 
kroz sve faze ekološke proizvodnje. U tijeku je izvođe-
nje programa za drugu generaciju polaznika, a postoji 
interes za primjenu programa i u susjednim zemljama. 
Sukladno tome, Centar za šljivu i kesten je s partne-
rima - Pučkim otvorenim učilištem Novska i učilištem 
APIS iz Velike Gorice prijavio program „Ekološki poljo-
privredni gospodarstvenik“ na IPA natječaj – stvaranje 
regionalne mreže obrazovanja odraslih te dobio sred-
stva u iznosu od 1.500.000,00 kn što će se iskoristiti za 
potpuno besplatno obrazovanje polaznika za zanimanje 
ekološki poljoprivredni gospodarstvenik tijekom 2011. 
Treba naglasiti da je u sklopu ovih sredstava predviđena 
i modernizacija postojećeg programa, s naglaskom i na 
ekološku pčelarsku proizvodnju.

Ekološka poljoprivreda i pčelarstvo su u razvijenim 
zemljama u stalnom  porastu. Zdrava hrana i ekološ-
ki proizvodi su sve više traženi, a prirodnih resursa 
za ovakvu proizvodnju sve je manje. Hrvatska za ove 
djelatnosti posjeduje znatan prirodni i ljudski potenci-
jal, koji nije dovoljno iskorišten. Pčelarstvo je posebno 
zanimljivo jer osim što osigurava kvalitetne prehram-
bene proizvode, osigurava opstanak i proizvodnju ve-
ćeg broja poljoprivrednih kultura i opstanak vrsta koje 
u prirodi ovise o oprašivanju pčela. Europska Unija se 
kao moćan gospodarski i društveni savez zauzela za 
opstanak pčelarstva kao neophodne karike prirodnih 
eko-sustava, s naglaskom na ekološko pčelarstvo. 
Plan i program obrazovanja iz ekološkog pčelarstva 
objavit ćemo u sljedećem prilogu, kao i uvjete za prija-
vu kandidata.

Stručni voditelj Centra za šljivu i kesten
         Ante Marić, dipl. ing. agr.  
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Mala škola pčelarstva

Početak godine izuzetno je dobro počeo za naj-
starije pčelarsko društvo u Zagrebu. Razlog tome 
je uspješno održana Mala škola pčelarstva u režiji 
Pčelarskog društva Zagreb.

Besplatna škola pčelarstva namjenjena svim građan-
kama i građanima Zagreba privukla je iznenađujuće 
veliki broj zainteresiranih za ovo plemenito zanima-
nje. Više od sto budućih pčelara zatrpalo je prostorije 
Društva tako da su organizatori bili prisiljeni već prvog 
dana polaznike podjeliti u dvije grupe. Tečaj koji se 
održavao u prostorijama društva svaki utorak od 11. 
siječnja do 1. veljače, na zadovoljstvo predavača pri-
vukao je i veliki broj pripadnica ljepšeg spola.

Predavanja su započela biologijom pčela koje je 
održao sam inicijator ovog tečaja mr. sc. Nenad 

Strižak. U sat vremena je uspio upoznati polaznike 
s osnovama biologije medonosne pčele. O tipovima 
košnica govorio je Stjepan Žeželj, a o rojenju i razroja-
vanju pričao je Stjepan Vuković. Zadnje predavanje o 
vrcanju i proizvodima pčela imao je Tomislav Grčić. 

Važno je napomenuti da je na zamolbu Društva, 
Hrvatski pčelarski savez osigurao pčelarima PD 
Zagreb nekoliko nastupa na hrvatskim televiz-
ijama i drugim medijima, gdje su pozvali građane 
u malu školu pčelarstva, što se pokazalo izuzetno 
učinkovito. HPS će izaći u susret svim pčelarima i 
udrugama u realizaciji njihovih ideja, a ovo što su 
učinili članovi PD Zagreb samo je dokaz da promoci-
jom i zajedničkom radom možemo podići pčelarstvo 
na višu razinu i osvijestiti građane Lijepe Naše da 
čuvaju našeg malog medonosnog kukca.

Vedran Lesjak, urednik

Poplavljeni pčelinjak

Za sve poljoprivrednike Lijepe Naše, 
pa tako i za pčelare, prošla godina će 
biti zapamćena po umanjenim prino-
sima. Ovako puno niži prinosi prou-
zročeni su raznim katastrofama, obil-
nim kišama i poplavama. Kiše i popla-
ve su uzele danak u svim područjima 
naše zemlje - od istoka, preko zagre-
bačkog dijela, Like, područja Neretve 
do Dubrovnika. Kiše su bile obilne 
za vrijeme cvatnje u nekim podrč-
jima kada je cvjetao bagrem, uljana 
repica, suncokret i dr. Rezultat ova-
ko slabog prinosa bila je i povećana 
otkupna cijena meda, koja se kreta-
la od 25–30 kuna za kilogram meda. 
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Proslavljen Sveti Ambrozije 

Povodom proslave zaštitnika pčela i pčelara Sv. 
Ambrozija, PU „Kadulja“ iz Metkovića je 12. prosin-
ca 2010. godine organizirala već tradicionalni skup  
pčelara udruge. 

S obzirom na to da je naš grad ove godine zade-
sila elementarna nepogoda - poplava je prouzroči-
la velike štete na poljoprivrednim površinama, obi-
teljskim kućama, pa i kod pčelara naše udruge, te je 
tom prilikom  poremetila  uobičajnu  proslavu na koju 
smo pozvali uvažene goste iz grada i županije, kole-
ge pčelare iz susjednih pčelarskih udruga itd. Ipak, 
da ne bi zaboravili našeg zaštitnika, ovaj put smo se 
okupili samo mi pčelari udruge te dan započeli odla-
skom na Sv. misu koja je održana u čast pčelara, u 
crkvi Svetog Frane u Metkoviću, gdje je fra. Paviša 
propovijedao o Sv. Ambroziju, o povezanosti istoga 
sa pčelama i pčelarima, i na kraju se osvrnuo na ko-
lege pčelare koji su nas napustili.

Po završetku Sv. mise okupili smo se u Restora-
nu „Adria“ u  Metkoviću, gdje je sve prisutne po-

zdravio predsjednik udruge g. Mario Bajo i česti-
tao svetkovinu Svetog Ambrozija i rekao kako je za-
dovoljan što smo se okupili s obzirom na okolnosti 
koje su nas zadesile prije nekoliko dana i neizvje-
snosti oko organiziranja proslave, zbog čega nisu 
pozivani uvaženi gosti prijatelji naše udruge, kakva 
je bila uobičajna praksa sve ove godine, ali se nada 
da će sljedeća proslava proteći u normalnim uvjeti-
ma  i uz prijatelje s kojima smo do sada slavili. 

Uz nekoliko pića i ugodno raspoloženje na trenutak 
su zaboravljeni svi problemi koji nas muče, osvr-
nuli smo se na proteklo razdoblje i na zadatke koji 
nas očekuju u narednom periodu, kako pčelare 
tako i udrugu. 

Na samom kraju kolegama su podijeljeni novogo-
dišnji darovi - kalendar, upaljač i olovka s logom 
udruge. Rastali smo se u nadi da predstojeći blag-
dani proteknu u ugodnom i veselom raspoloženju, 
a naredna godina bude medna za pčelu i pčelara.
 

Darko Dominiković, tajnik Udruge    

Za mnoge naše pčelare katastrofalne poplave su 
donijele štete na pčelinjacima. Negdje su te štete 
odnijele i poplavile cijeli pčelinjak. Na karlovačkom 
području je poplavljen pčelinjak gospodina Franje 
Capana, člana pčelarskog društva Karlovac, koji je 
imao stacionarni pčelinjak sa 50 LR košnica u selu 
Ribari, udaljenom od Karlovca oko 10 kilometara. 
Iako je grad Karlovac djelimično zaštićen od popla-
va izgradnjom nasipa i kanala Kupa – Kupa, neka 
sela i zaseoci su poplavljeni i nedostupni uvijek za 
vrijeme malo većeg vodostaja rijeke Kupe. Područ-
je na kojem se nalazio pčelinjak gospodina Capana 
nikada nije bilo poplavljeno, prema riječima starijih 

stanovnika tog mjesta, tako da je gospodin Capan 
bio siguran. Kasnije se ispostavilo da je to područ-
je ipak bilo poplavljeno davne 1935. godine, što je 
bilo prije izgradnje kanala Kupa – Kupa. Stanovnici 
mjesta, a i gospodin Capan, nisu mogli predvidjeti 
što će se dogoditi u nadolazećoj noći. Nesreća je 
došla 18/19. prosinca 2010. godine; navečer je sve 
izgledalo normalno, a ujutro su košnice bile prevr-
nute i pune vode. Ne sumnjam u solidarnost pče-
lara i nadam se da ćemo pomoći gospodinu Franji 
Capanu umanjiti štetu na njegovom pčelinjaku.

Lovro Krnić, ekološki pčelar iz Karlovca
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Zajednica pčelarskih udruga Sisačko-moslavačke županije, Turistička zajednica Opći-
ne Topusko i Top-Terme d.o.o. Topusko održavaju pod pokroviteljstvom županice 

Sisačko-moslavačke županije Marine Lovrić Merzel, dipl. ing.

11. DANE MEDA "ZLATNA PČELA" i

6. ŽUPANIJSKO OCJENJIVANJE MEDA

pčelarsku izložbu, prodaju pčelinjih proizvoda i opreme, stručno znastveni skup, Pčelarski bal

19. i 20. veljače 2011. godine

PROGRAM MANIFESTACIJE:

   19. 02. SUBOTA

07.00 – 08.00 – Postavljanje štandova
09.00 - Otvaranje izložbe
10.00 - 10.45: Tema: Upoznavanje s poticajnim mjerama SMŽ-e u poljoprivredi (pčelarstvo), pročelnik 
Upravnog odjela za poljoprivredu, šumarstvo i vodno gospodarstvo SMŽ-e, mr. sc. Zoran Vasić
 11.00 – 12.00: Tema: Novi poticaji i porezna politika u pčelarstvu
                         Predavač: Predsjednik Hrvatskog pčelarskog saveza Martin Kranjec
12.00 – 13.00:  Pauza za ručak
13.00 – 15.00:  Tema 1: Novo vrijeme i tehnologija pčelarenja
        Tema 2: Tehnologija i ishrana pčela
     Predavač: Pavel Zdešar
15.15 – 16.45: Tema: Apiterapija; predavač: prim. dr.  
             sc. Josip Lončar
17.00 – 18.00: Tema: Nove spoznaje o bolestima pčela
                Predavač: prof.dr Nikola Kezić
19.00 – Pčelarski bal 
             - nastup "Dvorske lepeze"
             - svečana večera
             - dodjela diploma i nagrada pčelarima
 Ples uz grupu «Mystick»

   20. 02. NEDJELJA

9.00  Otvaranje izložbenih prostora
10.00 - Otvaranje info punkta na recepciji Hotela "Topli-
ca"
10.00 – 11.00: Tema: Ishrana pčela; predavač: dipl. ing. Boris Bučar
11.00 – 12.00: Pčelarski razgovori

PREDAVANJE ZA GOSTE I POSJETITELJE

10.00 - 11.00: Tema: Medonosno bilje otoka Šipana; predavač: Aida Cvjetković
11.00 - 12.00: Tema: Upotreba proizvoda od meda u svakodnevnom životu; 
             Predavač: prof. dr Nikola Kezić
Od 11.00 nadalje – degustacija graha s cvjetnim prahom, palačinki s raznim vrstama meda i 
     kolača od meda
11.00 - nastup HAKUD–a Topusko, nastup mlađe skupine tamburaša
 Recepcija Hotela "Toplica"
Od 11.00 – Dan otvorenih vrata Salona za ljepotu, 
        Tretmani s medom "Med u ulozi ljepote", Promotivne cijene tretmana
12.00 – 13.00  Pauza za ručak
15.00 - Otvaranje info punkta na recepciji Hotela "Toplica"
17.00 – Zatvaranje izložbenih prostora

Kontakt osobe: Tomislav Krapljan dipl. ing. - 098/9063-523
  Zdenko Jakubek - 091/5098-239
  Dragoljub Arbutina - 091/9399-121
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PČELARSKI SAVEZ VUKOVARSKO-SRIJEMSKE ŽUPANIJE
i

HRVATSKI PČELARSKI SAVEZ

pozivaju Vas na

8. PČELARSKE DANE

Međunarodni pčelarski sajam opreme i pčelinjih proizvoda i stručno–znanstveni skup

11. i 12. 03. 2011. u Vinkovcima

u Sportskom parku Lenije

Pokrovitelji: Ministarstvo poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja, Ministarstvo gospodarstva, rada i 
poduzetništva, Hrvatska gospodarska komora, Vukovarsko–srijemska županija i grad Vinkovci.

Suorganizatori: Poljoprivredo pčelarska zadruga „Pčelica“, Savez pčelara Osiječko–baranjske županije, 
Pčelarske udruge Brodsko–posavske županije, Sveučilište J. J. Strossmayer, Poljoprivredni fakultet iz 
Osijeka i Vinkovaca, Hrvatski veterinarski institut, Veterinarski zavod iz Vinkovaca, Poljoprivredna šumar-
ska škola iz Vinkovaca te Zdravstvena i veterinarska škola dr. Andrija Štampar iz Vinkovaca
 
Na sajmu će izlagati stotinu izlagača iz Hrvatske i zemalja okruženja, na kojemu očekujemo oko 10 000 
posjetitelja (pčelara i građana).
                
Na sajmu se prodaje pčelarska oprema po najpovoljnijim cijenama.

Na sajmu pripremamo poseban odjel za doček pčelara i pčelarske razgovore.
Poseban program i izložba predviđen je je za škole i vrtiće.

Stručno-znanstveni skup odvijat će se u prostoru Poljoprivrednog fakulteta u Vinkovcima.
Središnja tema bit će: Dobra pčelarska praksa. Na skupu svoje će predavanje iznijeti stručnjaci i znan-
stvenici iz Hrvatske i zemalja okruženja.

Opširnije na: www.pcelica.hr

Kontakt osoba: Željko Šuran, predsjednik Pčelarskog saveza Vukovarsko-srijemske županije
Kolodvorska 94, 32271 Andrijaševci, Hrvatska

tel. 00 385-(0)32/372-140 i 095/522-99-96
e-mail adresa: zeljko.suran@net.hr
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OTKUPLJUJEMO  
PROPOLIS

HEDERA d.o.o. 

Put Vrbovnika bb,  

21311 Stobreč

Tel./Fax: 385 (0)21 32 54 10

Prodajem lipove okvire, AŽ-grom i AŽ-standard.
Varaždin.
GSM. 099/7202-290

Prodajem sjeme facelije iz 2010. godine. 
Mogućnost dostave pouzećem.
Tel. 042/714-227; GSM. 098/1680-915

Prodajem pčele na LR okvirima iz 5 i 6 okvirnih nukle-
usa. Dvor.
GSM. 099/512-5025

Prodajem LR nukleuse na 6 i 7 okvira. Petrinja.
GSM. 092/3066-051

Prodajem jedan pčelinjak sa 50 LR košnica na 1,5 
jutra okućnice sa posađenih 200 oraha od 2-10 go-
dina i nedovršenom kućom pogodnom za skladište 
i vrcaonu, a u potkrovlju za vikendicu, 50 m do as-
falta, struje i vodovoda u selu Macute istočno od 
Voćina. Kupac početnik dobiva godinu dana uputa 
i praksu u radu s pčelama. Preuzimanje je prije vr-
canja 1. 7. Cijena je 15.000 eura. Stijepan Brijačak. 
Voćin.
Tel. 033/565-121 – zvati u večernjim satima

Prodajem pčele u LR košnicama. Zvati nakon 18 sati. 
Tel.  052/663-565; GSM. 098/197-5617 
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Prodajem pčele na FA okvirima s mladim maticama 
kao i svu opremu za FA košnice.
GSM 099/28 12 274

Prodajem pčele na LR okvirima. Otok Iž.
GSM. 098/830-646

Prodajem TAM 125 sa 65 napučenih košnica AŽ 12-S i 
vagom. Ugrađen tvornički repariran motor.
Tel. 01/3484-167; GSM. 091/588-44-00

Prodajem satne osnove po 50 kn/kg, šampionski med 
od kestena i livade na veliko, pčele na okvirima iz 7 
okvirnih AŽ nukleusa na mladom saću i sa selekcioni-
ranim maticama, te 100 kg poklopljenog bagremovom 
meda u djevičanskom saću.
GSM. 098/745-150

Prodajem pčele na LR okvirima, 30 zajednica.
GSM. 091/536-1200

Prodajem pčele na LR i farar okvirma i paketne rojeve ti-
jekom cijele godine, te prirodne rojeve u sezoni rojenja.
GSM. 091/5864-446

Prodajem tijekom ožujka i travnja više pčelinjih zajed-
nica na LR okvirima, kompletne LR košnice i paketne 
rojeve s maticama iz 2010.
Tel. 044/608-533; GSM. 098/862-960

Prodajem AŽ-grom i AŽ-standard lipove okvire, 2,5 kn/
komad. Ludbreg.
GSM. 098/356-023

Prodajem 12 okvirnu samookretnu vrcaljku s mitsubis-
hi elektronikom za sve tipove okvira i radijalnu za 40 
okvira, sve od inox-a.
GSM. 098/9432-087

Prodajem zbog starosti preostalih 30 AŽ standard koš-
nica s pčela te lanjskim maticama po 500 kn/košnica. 
Varaždin.
GSM. 099/5910-740

Prodajem povoljno pčele na LR okvirima.
GSM. 091/976-1907

Prodajem pčele na LR okvirima za pašu uljane repice.
Tel. 034/237-298; GSM. 098/360-201

Prodajem pčelarski kamion TAM 130 - t 11 sa 72 pune 
AŽ košnice.
GSM. 098/935-3163

Prodajem pčelinje zajednice iz 7 okvirnih AŽ standard 
nukluesa, matice iz 2010. (Pislak).
GSM. 095/5439-249

Prodajem pčelinjak sa 10 AŽ standard košnica sa pče-
lama na autoprikolici.
GSM. 098/597-894

Prodajem pčele na prikolicama, 28 i 48 AŽ standard 
košnica, 10 košnica AŽ-grom 11 okvirne na auto pri-
kolici, 100 LR zajednica u LR nastavku i 40 pletara, te 
rojeve sa grane od 15.4. Novi Zagreb.
GSM. 098/9722-467

Prodajem nastavke, kutno ojačane, pofarbani, sastav-
ljeni, užičeni, podnice za varou, sakupljanje peluda te 
stopostotno sprječavanje rojenja, sunčani topionik i 
ostalo.
Tel. 01/3370-182; GSM. 099/6859-998

Prodajem 20 rabljenih AŽ-grom košnica, 11 okvirne, 
100 kn/kom, te okvire u rinfuzi, nerabljene 1 kn/kom i 
veći broj polovnih AŽ standard okvira.
GSM. 091/3484-221

Prodajem pčele na AŽ-standard okvirima.
Tel. 040/333-194; GSM. 098/1957-448

Prodajem krajem ožujka više pčelinjih zajednica na 10 
LR okvira.
GSM. 091/7399-609; 099/3538-669

Prodajem pčele na okvirima iz AŽ-standard nukleusa. 
Josipdol.
Tel. 047/581-518; GSM. 098/1964-518

Kupujem 50 AŽ-standard košnica sa pčelama ili pčela 
na AŽ-standard okvirima.
GSM. 095/8604-062

Prodajem prikolicu sa 32 AŽ košnice i 16 nukleusa sa 
pčelama.
GSM. 098/9828-678

Prodajem novi parni topionik voska.
GSM. 098/9359-598

Prodaje se veći broj 5 i 7-okvirnih nukleusa u 3 mje-
secu i veći broj prirodnih rojeva u travnju. Cijena po 
dogovoru.
Tel. 044/878-077; GSM. 091/9399-121

Prodajem 30 LR košnica na 3 nastavka.
GSM. 091/5526-279

Prodajem pčele na LR okvirima. Našice.
GSM. 091/5884-874

Prodajem pčele u LR košnicama ili na LR okvirima, 50 ko-
mada i AŽ-grom okvirima, 20 komada. Slavonski Brod.
GSM. 091/5229-620

Prodajem kamion TAM 4500 u odličnom stanju i pred-
njom vučom sa 54 AŽ-10 standard okvira bez pčela.
GSM. 098/750-652

Prodajem pčele na LR i AŽ-standard okvirma i rojeve 
s grane. Križevci.
GSM. 091/7332-868

Stanica za uzgoj i oplodnju selekcioniranih matica 
“CARNICA” registrirana u HPA prima predbilježbe za 
matice. Uzgajivač Marko Križ.
GSM. 098/ 9858-454

Prodajem pčele na 10 LR okvira.
Tel. 035/425-942; GSM. 099/6750-179

Prodajem ili mijenjam za med TAM 190 t-15, 1998. godi-
šte, atestiran i registriran na pčelarstvo za 52 LR košnice.
GSM. 099/6799-122

Prodajem pčele iz 5 i 7 okvirnih AŽ-standard nukleusa.
Tel. 044/670-347; GSM. 091/8949-776

Prodajem pčelinje zajednice iz 5 i 7 okvirnih AŽ-stan-
dard nukleusa sa mladim maticama. Istra – Buzet.
Tel. 052/662-620; GSM. 099/5144-536

Prodajem pčele iz LR košnica početkom travnja. Karlovac.
GSM. 091/5303-920

Prodajem 2,5 t mješanog meda od suncokreta i livade. 
Cijena po dogovoru.
GSM. 098/488-771

Prodajem pčele iz LR nukleusa na 6 okvira.
Tel. 021/856-020/
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Članovi Hrvatskog pčelarskog saveza plaćaju članarinu preko pčelarskih udruga u iznosu od 
225,00 kuna, u što je uključeno i dobivanje časopisa. Pretplata samo za časopis Hrvatska pčela 
iznosi 270,00 kuna, a za inozemstvo 39,00 EURA. Cijena pojedinog broja za Hrvatsku iznosi 30,00 
kuna. Časopis izlazi u 11 brojeva, u nakladi od 4.200 primjeraka. Pretplata se tijekom godine ne 
može otkazati, a prima je Hrvatski pčelarski savez na broj žiro-računa 2484008-1100687902. 
Tiskara je "Grafika Markulin".

Upute za pripremu komercijalnih oglasa
Komercijalni oglasi moraju biti grafički pripremljeni i u pdf formatu dostavljeni najkasnije do 10. u mje-
secu. 
Cijena oglasa:
1/1  (16x24 cm) 4.200,00 kn  
1/2   (16x12 cm) 2.500,00 kn  
1/3              (16x7,5 cm) 1.800,00 kn   
1/4 (16x6 cm, 8x12 cm) 1.300,00 kn
1/8 (5x8 cm) 650,00 kn     

Popust na komercijalne oglase: 4x oglas -10%; 5-8x oglas -20%; 9-12x oglas -30%
Za sadržaj oglasa odgovaraju oglašivači.

Upute za pripremu malih oglasa građana
Mali oglasi moraju biti dostavljeni najkasnije do 10. u mjesecu za objavu u sljedećem broju ča-
sopisa.  Svaki član HPS-a i pretplatnik na časopis ima pravo iskoristiti jedan besplatni mali oglas 
godišnje. Svi sljedeći mali oglasi naplaćuju se 4,00 kune po riječi, a oglas mora sadržavati najma-
nje 10 riječi.

Upute za pripremu tekstova za objavu u časopisu Hrvatska pčela
Rukopisi i fotografije za objavu u časopisu primaju se najkasnije do 10. u mjesecu, te se nakon 
objave ne vraćaju. Autorski honorari plaćaju se po jednoj kartici, koja sadržava 1.450 znakova, u 
iznosu od 75,00 kuna/kartici. Za sadržaj tekstova odgovaraju sami autori. Ostali mediji koji preu-
zimaju tekstove, obavezno moraju navesti izvor informacija.

I N  M E M O R I A M

VIKTOR KASTMILER (1951-2010)

Pčelarsko društvo Sisak izgubilo je svog dugogodišnjeg člana – 
pčelara Viktora Kastmilera.

Na posljednjem ispraćaju 3. siječnja 2011. na sisačkom groblju Vik-
torovac, uz članove obitelji, rodbinu, brojne prijatelje, okupio se i 
veliki broj pčelara iskazujući dužno poštovanje Viktoru za sve dobro 
koje je činio za pčelarsko društvo „Sisak“ te za dobrobit pčelarstva, 
uopće.

Viktor je bio pčelar u pravom smislu, druga generacija u obitelji. 
Pčelario je sa 150 košnica. Proizvodio je nekoliko vrsta meda i osta-
le pčelinje proizvode, a posebno se specijalizirao u proizvodnji se-
lekcioniranih matica.

Viktor je izlagao u mnogim izložbama i ocjenjivanju meda u Topu-
skom, Osijeku, Zagrebu i ostalim gradovima te je osvojio niz visokih 
priznanja za kvalitetu meda. Osvojio je „Zlatnu žlicu“ kao šampion 
na državnom ocjenjivanju meda u Osijeku. Ovo priznanje osobno 
mu je uručio predsjednik Republike. Za redovitog zasjedanja Api-
mondie u Sloveniji 1992. godine, na naslovnici „Hrvatske pčele“ 

objavljena je njegova fotografija „najsvijeće“, teške 250 kilograma, 
izrađene od prirodnog pčelinjeg voska. Zahvaljujući tom eksponatu Hrvatska je dobila brončanu meda-
lju za uređenje štanda.

Surađivao je na projektima Agronomskog fakulteta u Zagrebu na Unijama, pod vodstvom prof. N. Ke-
zića. U okviru rada pčelarskog društva Sisak biran je za predsjednika Društva, nekoliko puta za člana 
Izvršnog odbora te je godinama obnašao funkciju blagajnika.

Završio je pčelarsku školu te pomagao kao mentor nekolicini mladih pčelara, nesebično prenoseći svoje 
bogato praktično znanje.

Viktora ćemo pamtiti i kao vrijednog djelatnika HEP-a Sisak, gdje je radio sve do kraja.

U ime pčelarskog društva Sisak te ostalih kolega pčelara – jedno veliko Hvala.

Predsjednik pčelarskog društva Sisak,
Mr. sc. Marijan Matokanović






